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2  TYSKA

Tillverkaren  tar  inget  ansvar  för  skador  eller  skador  som  
uppstår  på  grund  av  felaktig  montering  eller  användning.  Förvara  dessa  
instruktioner  på  en  säker  och  lättillgänglig  plats  för  framtida  bruk.

Läs  den  bifogade  bruksanvisningen  noggrant  innan  du  
installerar  och  använder  den  här  enheten.

Med  reservation  för  ändringar.

Välkommen  till  AEG!  Tack  för  att  du  valde  vår  apparat.

För  användningsanvisningar,  broschyrer,  felsökningsinformation,  service  och  reparation:  
www.aeg.com/support
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TYSKA  3

VARNING!

1.1  Barns  och  utsatta  personers  säkerhet

•  Håll  barn  och  husdjur  borta  från  apparaten  när  luckan  är  öppen.  •  Om  din  

apparat  är  utrustad  
med  ett  barnspärr  rekommenderar  vi  att  du  aktiverar  det.  •  Barn  får  inte  utföra  

rengöring  eller  underhåll  på  apparaten  utan  
tillsyn.

ormbunke.

•  Enheten  kan  användas  av  barn  från  8  år  och  uppåt  och  personer  med  nedsatt  

fysisk,  sensorisk  eller  mental  förmåga  eller  bristande  erfarenhet/kunskap  om  
de  övervakas  av  en  person  som  ansvarar  för  deras  säkerhet  eller  har  fått  
instruktioner  från  den  personen  om  hur  man  använder  enheten  på  ett  

säkert  sätt  och  om  riskerna  med  felaktig  användning.  •  Barn  mellan  3  och  
8  år  och  personer  med

Risk  för  kvävning,  skada  eller  permanenta  skador.

Svåra  och  komplexa  funktionsnedsättningar  måste  hållas  borta  från  
enheten  om  de  inte  ständigt  övervakas.  •  Personer  (inklusive  barn)  
som  på  grund  av  sina

•  Barn  bör  övervakas  för  att  säkerställa  att  de  inte  leker  med  enheten.  •  
Förvara  allt  förpackningsmaterial  utom  räckhåll  

för  barn.
Förvaras  utom  räckhåll  för  barn  och  kasseras  på  rätt  

sätt.  •  Förvara  alla  tvätt-  och  rengöringsprodukter  utom  räckhåll  för  barn.

Personer  som  på  grund  av  fysisk,  sensorisk  eller  mental  förmåga,  eller  
bristande  erfarenhet  eller  kunskap,  inte  kan  använda  apparaten  på  ett  säkert  
sätt,  får  inte  använda  apparaten  utan  övervakning  eller  instruktioner  från  

en  person  som  ansvarar  för  deras  säkerhet.
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Den  måste  ventileras  för  att  förhindra  att  gaser  från  öppen  låga  eller  
bränsledrivna  apparater  flödar  tillbaka  in  i  rummet.

•  VARNING:  Enheten  får  inte  drivas  av  en  extern

•  Anslut  inte  nätsladden  förrän  processen  är  klar

Avsedd  för  maskintvättbar  och  torktumlad  tvätt  i  hushållet.

•  Använd  inte  torktumlarfunktionen  om  tvätten  är  smutsig  med  
industrikemikalier.  •  Denna  apparat  är  avsedd  för  inomhusbruk  i  

hushållet.  •  Denna  apparat  får  användas  på  kontor,  hotellrum,  gästrum  på  

pensionat,  gårdar  och  andra  
liknande  boenden,  förutsatt  att  sådan  användning  inte  överstiger  den  

(genomsnittliga)  nivån  för  hushållsanvändning.  •  Gör  inga  tekniska  

modifieringar  på  apparaten.  •  Apparaten  får  inte  installeras  bakom  en  låsbar  
dörr,  en  skjutdörr  eller  en  dörr  med  gångjärn  på  motsatt  sida  om  detta  
förhindrar  att  

apparatens  dörr  öppnas  helt.

•  Ventilationsöppningen  i  enhetens  undersida  får  inte  blockeras  av  en  matta,  
matta  eller  golvbeläggning.

Omkopplaren,  såsom  en  timer,  måste  drivas  med  elektricitet  eller  vara  ansluten  
till  en  krets  som  regelbundet  slås  på  och  av  av  ett  program.  Rummet  där  
apparaten  är  installerad  måste  vara  välventilerat.

Anslut  enheten  till  ett  vägguttag  under  installationsprocessen.  Se  till  att  
strömkontakten  är  tillgänglig  efter  att  enheten  har  installerats.

1.2  Allmän  säkerhet  •  Denna  

apparat  är  endast  avsedd  för  tvättning  och  torkning

4  TYSKA
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TYSKA  5

Den  maximala  tvättmängden  för  varje  program  får  inte  överskridas  (se  kapitlet  
"Program").  •  Apparaten  måste  anslutas  till  vattenförsörjningen  

med  de  nya  slangsatserna  eller  andra  nya  slangar  som  tillhandahålls  av  
den  auktoriserade  servicecentralen.  •  Gamla  slangsatser  får  inte  

återanvändas.  •  Om  nätsladden  är  skadad  måste  den  bytas  ut  
av  den  auktoriserade  

servicecentralen.

Vattentrycket  måste  vara  mellan  0,5  bar  (0,05  MPa)  och  10  bar  (1,0  MPa).  
Apparatens  maximala  

belastningskapacitet  är  8,0  kg.

•  Frånluften  får  inte  släppas  ut  via  samma  frånluftsventil  som  används  för  
apparater  som  drivs  med  gas  eller  andra  bränslen.

•  Driftsvattentrycket  vid  vatteninloppet  till

För  att  undvika  risken  för  elektriska  stötar  bör  apparaten  bytas  ut  av  

tillverkaren,  dess  auktoriserade  servicecenter  eller  en  person  med  
motsvarande  kvalifikationer.  •  Torka  bort  eventuellt  ludd  och/eller  

förpackningsrester  som  kan  ha  samlats  runt  apparaten.  •  Tvätt  som  är  smutsig  
med  ämnen  som  matolja  eller  mineralolja,  aceton,  

alkohol,  fotogen,  fläckborttagningsmedel,  terpentin,  vax  och  
vaxborttagningsmedel  måste  förtvättas  med  extra  tvättmedel  
innan  den  torkas  i  tvättmaskinen/torktumlaren.

•  Använd  inte  apparaten  om  någon  del  av  den  är  förorenad  med  
industrikemikalier.

•  Torka  inte  otvättad  tvätt  i  torktumlaren.

Duschmössor,  impregnerade  textilier,  gummibelagda  tvättartiklar  samt  
kläder  eller  kuddar  med  skumgummistoppning  får  inte  

torkas  i  tvättmaskinen/torktumlaren.

•  Föremål  som  skumgummi  (latexskumgummi),
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2.1  Montage

6  TYSKA

•  Ta  bort  allt  förpackningsmaterial  och  transportskruvar.  •  

Golvet  där  apparaten  ska  placeras  
måste  vara  jämnt,  stabilt,  värmebeständigt  och  rent.  •  

Förvara  transportskruvarna  på  ett  säkert  

ställe.  Om  apparaten  ska  flyttas  i  

framtiden  måste  de  sättas  tillbaka  för  att  låsa  trumman  
och  förhindra  inre  skador.

transporteras.  •  Se  till  att  
luft  kan  cirkulera  mellan  enheten  och  golvet.

•  Apparaten  måste  alltid  förvaras  i  upprätt  läge.

Installationen  måste  utföras  i  enlighet  

med  gällande  nationella  föreskrifter.

•  Följ  de  medföljande  instruktionerna

Monteringsanvisning.  •  
Använd  enheten  från

Av  säkerhetsskäl,  öppna  inte  apparaten  innan  den  är  

installerad  i  skåpet.  •  Placera  inte  
apparaten  på  en  plats  där  temperaturen  kan  sjunka  

under  0  °C  eller  där  den  är  fritt  exponerad  för  
väder  och  vind.

•  VARNING:  Om  du  behöver  stoppa  tvättmaskinen/torktumlaren  innan  

torkcykeln  är  klar,  ta  ut  all  tvätt  omedelbart  och  bred  ut  den  så  att  
restvärmen  kan  avledas.  •  Den  sista  delen  av  tvättmaskinen/
torktumlarcykeln  sker  utan  värme  (avkylningscykel)  för  att  

säkerställa  att  tvätten  når  en  temperatur  som  inte  skadar  den.  •  Rengör  inte  
apparaten  med  högtrycksvattenstråle  och/eller  ånga.  •  Rengör  
apparaten  med  en  fuktig  trasa.

•  Sköljmedel  eller  liknande  produkter  får  endast  användas
Använd  enligt  tillverkarens  anvisningar.  •  Ta  bort  alla  föremål  från  tvätten  

som  kan  vara  en  antändningskälla,  t.ex.  tändare  eller  tändstickor.

•  Stäng  alltid  av  enheten  och  dra  ur  sladden

Dra  ur  nätsladden  före  rengöring.

Använd  endast  neutrala  rengöringsmedel.  Använd  inte  slipmedel,  
skursvampar,  starka  rengöringsmedel  eller  metallföremål.

2.  SÄKERHETSINSTRUKTIONER
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2.4  Drift

2.2  Elanslutning

2.3  Vattenanslutning

TYSKA  7

VARNING!

Synliga  vattenläckor  kan  uppstå  under  och  efter  

att  apparaten  använts  första  gången.  •  Använd  inte  

en  
förlängningsslang  om  

inloppsslangen  är  för  kort.  Kontakta  
auktoriserad  service  för  en  ny  inloppsslang.  •  Vatten  

kan  läcka  från  avloppsslangen  när  

du  packar  upp  apparaten.  Detta  beror  på  

vattentestet  som  

utförts  på  fabriken.  •  Du  kan  kontrollera  
avloppsslangen  på

•  Var  närvarande  när  du  flyttar  enheten

Anslut  inte  nätsladden  med  våta  händer.

Se  till  att  det  erforderliga  avståndet  mellan  enheten  och  

golvytan  hålls.  •  Kontrollera  att  

enheten  är  i  våg.

Förläng  till  en  maximal  längd  på  400  cm.  För  den  
andra  avloppsslangen  och  förlängningen,  kontakta  

auktoriserad  kundtjänst.  •  Se  till  att  kranen  förblir  
tillgänglig  efter  

installationen.

Kontrollera  apparaten  med  ett  vattenpass  när  du  

placerar  den  i  sin  slutliga  position.  Justera  den  vid  

behov  med  de  justerbara  fötterna.

Risk  för  brand  och  elektriska  stötar.

den  öppna  apparatens  lucka.

•  Placera  inte  brandfarliga  produkter  eller  föremål  

som  indränkts  i  brandfarliga  produkter  i,  på  eller  
nära  apparaten.  •  Rör  inte  vid  glasluckan  under  drift.  

Glaset  kan  bli  mycket  varmt.  •  Torka  inte  skadat  
(trasigt/fransat)

Lägg  inte  plagg  med  vaddering  eller  fyllning  i  

maskinen.  •  Om  tvätten  
har  tvättats  med  fläckborttagningsmedel,  

kör  en  extra  sköljning  innan  du  startar  torkcykeln.  •  

Se  till  att  alla  metallföremål  har  tagits  bort  från  tvätten.

VARNING!

•  Det  inkommande  vattnet  får  inte  överstiga  25  °C

Var  försiktig,  den  är  mycket  tung.  Använd  alltid  
skyddshandskar  och  stadiga  skor.  •  Installera  

eller  använd  inte  en  

skadad  apparat.  •  Placera  inte  apparaten  på  en  plats  
där  luckan  inte  kan  öppnas  helt.  •  Justera  

fötterna  så  att

för  att  undvika  skador.  •  

Innan  du  ansluter  nya  slangar,  slangar  som  inte  har  
använts  på  länge,  slangar  som  har  

reparerats  eller  nya  apparater  (vattenmätare  etc.)  till  

enheten,  ska  du  låta  vatten  rinna  genom  slangarna  
tills  det  kommer  ut  rent.

•  Se  till  att  det  inte  finns  några

Lämplig  för  torktumling.  Följ  tvättråden  på  plaggets  
etikett.  •  Sitt  eller  stå  aldrig  på

•  VARNING:  Denna  enhet  är  avsedd  för  installation/

anslutning  till  en  jordad  anslutning  i  byggnaden.  

•  Anslut  endast  enheten  till  ett  korrekt  

installerat,  jordat  
uttag.  •  Använd  inte

Risk  för  personskador,  elektriska  stötar,  brand,  

brännskador  och  skador  på  enheten.

överskrida.  •  Se  

till  att  vattenslangarna

•  Torka  endast  textilier  som  är  lämpliga  för

Grenuttag  eller  förlängningssladdar.  

•  Dra  inte  i  nätsladden  när  
du  kopplar  bort  apparaten  från  strömförsörjningen.  Dra  

alltid  i  kontakten.  •  Fatta  inte  i  nätsladden  eller
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De  är  inte  avsedda  för  användning  i  andra  apparater  

och  är  inte  lämpliga  för  rumsbelysning.

Kretskort,  elektroniska  displayer,

Doseringskulan  (om  sådan  används)  tas  
bort  under  torkprogrammet.

Tvättmedelsfack.  Reservdelar  kan  finnas  tillgängliga  

under  en  längre  period  i  ditt  land.  För  mer  information,  

besök  vår  webbplats.  •  Observera  att  vissa  av  dessa  
reservdelar  endast  kan  levereras  till  verkstäder  

och  att  inte  alla  reservdelar  är  relevanta  för  alla  

modeller.  •  Angående  lampan/lamporna  i  denna  

apparat  och  separat  sålda  reservlampor:  Dessa  
lampor  måste  tåla  extrema  fysiska  förhållanden  i  

hushållsapparater,  såsom…

Temperatur,  vibration,  luftfuktighet  eller  annan  
information  om  enhetens  driftsstatus.

•  Använd  inte  doseringsboll  om  du  väljer  ett  non-stop-

program.

•  Ta  bort  innan  du  påbörjar  en

•  Kontakta  en  auktoriserad  serviceverkstad  för  
reparation  av  apparaten.  Endast  

originalreservdelar  får  användas.  •  

Observera  att  reparationer  som  utförs  av  
användaren  eller  av  icke-

kvalificerad  personal  kan  äventyra  apparatens  

säkerhet  och  ogiltigförklara  garantin.  •  Följande  

reservdelar  kommer  att  finnas  tillgängliga  i  minst  10  år  

efter  att  modellen  har  utgått:  motor  och

Slangar,  ventiler,  filter  och  Aquastop,

Tryckbrytare,  termostater  och

Värmeelement  inklusive

Värmepumpar,  rör  och  relaterad  

utrustning  inklusive

Sensorer,  programvara  och  firmware  inklusive  

återställningsprogramvara,  dörr,  dörrgångjärn  och  

tätningar,  andra  tätningar,  dörrlås,  plasttillbehör  

såsom  t.ex.föremål  kommer  på  enhetens  plastdelar.

•  Torka  inte  droppande  blöt  tvätt  i  maskinen.  
•  Se  till  att  det  inte  finns  några  

varma  föremål  i  maskinen.

Stötdämpare  och  fjädrar,

Motorborstar,  transmissionselement  mellan  

motor  och  trumma,  pumpar,

Tvättrumma,  tvärstycke  för  trumma  och  tillhörande  

kullager,  värmare  och

•  Koppla  bort  apparaten  från  strömförsörjningen  och  

vattenförsörjningen.  •  Klipp  av  strömsladden  
nära  apparaten  och  kassera  den.  •  Ta  bort  lucklåset  för  att  

förhindra  att  barn  eller  husdjur  fastnar  i  trumman.  
•  Kassera  apparaten  i  enlighet  med  lokala  föreskrifter  

för  återvinning  och  kassering  av  elektriskt  
och  elektroniskt  avfall  (WEEE).

2.6  Avfallshantering

2.5  Tjänstgöring

8  TYSKA
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3.  ENHETSBESKRIVNING

TYSKA  9

3.1  Översikt  över  enheten

Köp  tillbehör,  förbrukningsartiklar  och  originalreservdelar  till  din  apparat  (finns  även  på  aeg.com/shop).

•

Skanna  QR-koden  med  din  kameraapp  för  att  ladda  ner  vår  app  från  App  Store  till  din  smarta  enhet  och  följ  de  nödvändiga  stegen.  Registrera  

din  produkt  och  få  ut  det  mesta  av  den.

Namnskylten  visar:  A.  QR-
kod  B.  

Modellbeteckning  C.  

Produktnummer  D.  

Elektriska  märkdata  E.  Serienummer

Få  tillgång  till  din  enhets  information,  dokumentation  och  artiklar  om  hur  du  använder  de  bästa  funktionerna  (användarmanualen  

finns  även  på  aeg.com/manuals ).

Få  information  om  användning,  felsökning,  underhåll  och  reparation  (även  tillgänglig  under

(se  aeg.com/support).

•

•

Prod.nr.  910000000  00

Mod.  xxxxxxxxx

12.  Anslutning  av  inloppsslangen

anordning

3  Kontrollpanel

1  gångjärnsfäste

2  tvättmedelsfack
10  avloppsslang

11  strömkablar

9  främre  fötter  för  inriktning  av

4  magnetiska  plattor

5  Dörrhandtag

6  Typskylt

7  plattor  med  gummi

8  Avloppspumpsil

13  bakre  fötter  för  att  rikta  in  enheten

OCHABCD
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H

DCB OCH

F G

En

L

10  A

Bomull

Maximal

59,6  cm /  81,9  cm /  55,3  cm

såvida  inte  lågspänningsutrustningen  är  skyddad  mot  fukt-
keit  är  skyddad

0,5  bar  (0,05  MPa)
10  bar  (1,0  MPa)

Bredd/Höjd/Totalt  djup

Total  prestanda
Säkerhet

8,0  kg

50  Hz

1)  Anslut  inloppsslangen  till  en  kran  med  en  3/4''  utvändig  gänga.

Maximal  tvättmängd

frekvens

3,0  kg

Mått

Elektrisk  anslutning

4,0  kg

Kallt  vatten

Bomull

230V

Minsta  vattentryck

Spänning

IPX4

Lättskött
Maximal  torrmängd

Skyddsgrad  mot  penetration  av  fasta  partiklar  och

Vattenanslutning  1)

Fuktighet,  vilket  säkerställs  av  skyddshöljet,

2100  W

5.  MONTAGE

4.  TEKNISKA  DATA

10  TYSKA

5.2  Enheten  är  utrustad  med...

5.1  Förberedelser  inför  montering

x1

x1x2x4 x1

x1 x2

x1

x1

x2

att  utföra.
Det  rekommenderas  att  monteringen  utförs  av  två  personer.

VARNING!

Se  kapitlet  Säkerhetsinstruktioner.
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1

4.  Vrid  tillbaka  enheten  till  vertikalt  läge  och  ta  bort  
basskyddet.

3.  Ta  bort  skyddshöljet  från  golvet.

1.  Placera  två  bitar  polystyrenskum  på  golvet  under  
apparaten.

2.  Placera  försiktigt  enheten  på  baksidan.

TYSKA  11

5.3  Uppackning

Ta  bort  allt  förpackningsmaterial  och  transportskruvar  innan  du  monterar  enheten.

Använd  handskar.

VARNING!

VARNING!

VARNING!

Det  rekommenderas  starkt  att  denna  
uppgift  utförs  parvis.

Var  försiktig  så  att  slangarna  inte  skadas.

2
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Vi  rekommenderar  att  spara  förpackningsmaterial  och  transportskruvar  för  senare  transport.

Vatten  kan  läcka  från  avloppsslangen.  

Detta  beror  på  att  apparaten  testas  med  

vatten  på  fabriken.

7.  Förslut  hålen  med  plastlocken  som  finns  i  påsen  

med  bruksanvisningen.  Sätt  i  det  minsta  locket  F  i  det  

övre  hålet  och  de  två  större  locken  G  i  de  nedre  hålen.

5.  Ta  bort  strömkabeln  och  avloppsslangen  från  

slanghållarna.

6.  Ta  bort  de  tre  skruvarna,  slanghållarna  och  
plastdistanserna  med  den  medföljande  nyckeln.

F

G
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Korrekt  horisontell  inriktning  av  enheten  
förhindrar  vibrationer,  buller  och  rörelser  
hos  enheten  under  drift.

Placera  apparaten  nära  nischen  innan  du  riktar  

in  den.  Se  avsnittet  "Installation"  för  mer  information.

VARNING!

Se  till  att  luftcirkulationen  under  enheten  inte  hindras  

av  mattor.

Skjut  inte  in  kartong,  trä  eller  liknande  material  under  

nivelleringsfötterna  för  att  justera  enheten.

FÖRSIKTIGHET!

TYSKA  13

5.4  Uppställning  och  justering

2.  Skruva  fötterna  längre  ut  eller  in  för  att  nivellera  enheten.

1.  Placera  enheten  på  en  plan,  fast  yta.

Apparaten  måste  vara  jämn  och  stabil.

x4
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DIN  EN  1717  Vätskekategori  2  typ  EC  eller  ED  och  EN  13959)  

som  förhindrar  återflöde  i  vattenanslutningen  
(återflödesspärr  eller  backventil).

Endast  för  Tyskland:  I  enlighet  med  den  tyska  

dricksvattenförordningen,  se  till  att  du  installerar  en  
säkerhetsanordning  när  du  ansluter  vattentilloppsslangen  (enligt

Dessutom  måste  denna  säkerhetsanordning  garantera  ett  
maximalt  tryckfall  på  0,06  bar  vid  ett  flöde  på  10  l/min  för  denna  

anordning.

Till  exempel  kan  du  köpa  en  sådan  backventil  på  

vår  webbplats:  CV-backventil.

Anslut  därför  inte  apparatens  vattentilloppsslang  till  

vattenförsörjningen  utan  en  återströmningsspärr,  och  använd  

inte  apparaten  utan  en  lämplig  återströmningsspärr.  Se  

informationen  i  den  här  bruksanvisningen  
för  mer  information.
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Inloppsslang

5.5  Slang-  och  kabelanslutning

14  TYSKA

960  mm

1100  mm  1450  mm

1230  mm

1360  mm900  mm
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TYSKA  15

2.  För  att  säkerställa  att  vattentilloppsslangen  är  ansluten  i  rätt  

riktning  och  i  rätt  vinkel,  kontrollera  kranens  position  innan  du  

ansluter  den  till  baksidan  av  apparaten.

1.  Ta  bort  inloppsslangen  från  trumman.

3.  Anslut  slangen  till  maskinens  baksida.  Vrid  inte  

inloppsslangen  nedåt,  utan  åt  vänster  eller  höger,  beroende  

på  kranens  position.

4.  Lossa  ringmuttern  för  att  fixera  slangen  i  önskat  läge.

Krav:  3/4-tums  gänga.  Flödesriktningen  
anges  med  pilen.

Se  till  att  slangen  inte  är  vikt,  klämd  eller  
uttänjd.

45O
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Tömning  av  vattnet

16  TYSKA

6.  Anslut  inloppsslangen  till  ventilen.  Dra  åt  ringmuttern  för  att  

förhindra  läckage.

5.  Anslut  ventilen  till  en  kallvattenkran  med  en  

3/4-tums  gänga.  Backventilen  får  inte  monteras  på  apparaten.

Anslutning  av  avloppsslangen:

Se  till  att  det  inte  finns  några  läckor  
från  kontakten.

Temperaturen  på  det  inkommande  vattnet  får  

inte  överstiga  25  °C.

VARNING!

VARNING!

Använd  den  medföljande  slangen.

Använd  inte  en  förlängningsslang  om  inloppsslangen  är  för  kort.
För  en  ersättningsslang  för  inlopp,  kontakta  den  auktoriserade  servicecentralen.
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Ø  40  mm

Direktanslutning  till  ett  

väggrör  till  ett  avloppsrör  i  väggen.  Fäst  med  det  medföljande  

buntbandet  (L) .

Änden  på  avloppsslangen  måste  alltid  vara  ventilerad,  d.v.s.  

avloppsrörets  innerdiameter  (min.  40  mm  -  min.  1,6  tum)  måste  

vara  större  än  avloppsslangens  ytterdiameter.

Ansluten  till  ett  stigrör  med  ventilationsöppning.  Direkt  utlopp  

i  ett  avloppsrör  på  en  höjd  av  minst  60  cm  (23,6  tum)  och  högst  

100  cm  (39,3  tum).

För  att  ansluta  till  en  

sifon:  För  in  avloppsslangen  i  sifonen  och  fäst  den  med  det  

medföljande  buntbandet  L.

Se  till  att  avloppsslangen  beskriver  en  båge  för  att  förhindra  att  partiklar  

från  tvättstället  kommer  in  i  apparaten.

m
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Du  kan  förlänga  avloppsslangen  till  en  maximal  längd  på  400  cm.  Kontakta  
kundtjänst  för  information  om  alternativa  avloppsslangar  och  slangförlängningar.

L
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Tryck  inte  ner  svampdynan  när  du  placerar  enheten  under  
möblerna.

Enheten  har  också  en  självhäftande  svampdyna  H,  som  

är  placerad  inuti  trumman.

Denna  apparat  kan  integreras  i  ett  kök.  Se  ritningarna  för  

nischens  minimimått.

Fäst  den  på  enhetens  ovansida  som  visas  på  bilden.

tillsammans.

Innan  installationen  påbörjas,  placera  apparaten  nära  nischen  
och  anslut  inloppsslangen,  avloppsslangen  och  nätsladden.

18  TYSKA

5.6  Montage

min.  
560  mm

Minst  600  mm

min.  
820  mm

16–22  mm

VARNING!

Om  slangar  löper  bakom  apparaten,  se  till  att  

urtaget  på  50  x  50  mm  inte  är  skymt.

Se  till  att  de  inte  är  böjda  eller  krossade.

50  mm

553  mm596  mm

819  mm

50  mm

76  mm
140  mm
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Den  bästa  lösningen  är  att  skruva  fast  det  
övre  gångjärnet  i  det  övre  hålet  på  den  övre  plattan  

och  det  nedre  gångjärnet  i  det  nedre  hålet  på  den  

nedre  plattan.

5.7  Förberedelse  och  montering  av  listdörren

TYSKA  19

Fabriksinställning:  Apparaten  är  

fabriksutrustad  för  dörröppning  från  höger  till  vänster.

Paneldörren  måste  ha  följande  mått:  •  Bredd  min.  595  -  max.  598  mm;  •  Tjocklek  

16  -  22  mm.

Byte  av  gångjärn  på  paneldörren:  Byt  gångjärn  på  paneldörren  

innan  du  installerar  apparaten  helt.

Om  listdörren  ska  öppnas  från  vänster  till  höger,  byt  

plats  på  gångjärnsstöden  M  och  magnetplattan  N  samt  den  

nedre  plattan  O.

DE

N

M
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En

Se  till  att  plattan  med  magneten  är  i  det  övre  läget.

Det  rekommenderas  att  
konsultera  en  fackman  för  att  fälla  in  
dörren.

N
M

DE

x

och

och

12,5–14  mm

Ø  35  mm

16–22  mm

449

22±1,5  mm

595–598  mm

mm

Gångjärn:  För  

att  montera  gångjärnen  måste  två  hål  (diameter  35  mm,  djup  

12,5–14  mm,  beroende  på  skåpdörrens  djup)  borras  på  

dörrens  insida.

samma  höjd  som  lyfthöjden  på

Mät  avståndet  X  för  att  bestämma  höjden  för  försänkningshålet  
i  det  övre  gångjärnet.  Centrum  av  hålet  Y  måste  vara  placerat  

på

Förbereda  dörren

Rikta  in  paneldörren  korrekt  i  förhållande  till  skåpet.

gångjärnsstöd.

Gör  hålen.

Bestäm  det  nedre  hålets  position  med  hänsyn  till  måtten  och  

avstånden  som  visas  i  illustrationen  (449  mm).

Gångjärnen  är  fästa  på  dörren  med  de  fyra  medföljande  

skruvarna  A.

Machine Translated by Google



max.  105°

Gångjärnen  kan  justeras  för  att  kompensera  för  

ojämn  tjocklek  på  dörren.

För  att  luckan  ska  passas  in  perfekt  måste  
kanten  på  luckan  vara  parallell  med  
apparatens  kant  och  rätt  
öppningsvinkel  (max.  105  grader)  
måste  bibehållas.

Flexibel  maskinstopp:  Den  

medföljande  plaststoppen  ska  endast  monteras  efter  
att  apparaten  är  installerad  för  att  förhindra  att  den  rör  

sig  utåt.  Fäst  den  på  möbeln  nära  frontpanelen,  med  

dörrens  mitt  som  referenshöjd,  på  motsatt  sida  från  
gångjärnen.

Tryck  skåpdörren  mot  skruven  tills  det  lämnar  ett  märke.  

2.  Öppna  skåpdörren  och  skruva  fast  motmagneten  D  (stålbricka  +  

gummiring  E)  på  insidan  av  skåpdörren  med  skruv  C  där  skruven  lämnade  

ett  märke,  enligt  beskrivningen  i  första  steget.

För  korrekt  stängning:  1.  Placera  skruv  C  

och

Dörrmontering:  Fäst  

gångjärnen  på  gångjärnsfästena  med  de  två  

medföljande  skruvarna  B.

Motmagnet:  Enheten  

är  förinställd  för  magnetisk  stängning.

Motmagnet  D  på  magnetplattan  N.

TYSKA  21
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Service-center.

Se  till  att
Strömförsörjning  i  ditt  hus  för

Efter  installation  av  enheten,

Tänk  även  på  de  andra  faktorerna.

Anslut  nätsladden  till  vägguttaget.

Anslut  enheten  till  en  jordad  strömkälla.

Säkerhetsinstruktioner  genereras.

Den  erforderliga  maximala  belastningen  är  konstruerad  för.

Den  nödvändiga  elektriska

Elektriska  apparater  som  du  använder.

För  allt  nödvändigt  elektriskt  arbete
När  installationen  är  klar  kan  du Strömkabeln  ska  vara  lättåtkomlig.

Installation  av  denna  enhet  krävs,
Vänligen  kontakta  vår  auktoriserade  representant.

är  kompatibla  med  elnätet.

Tillverkaren  tar  inget  ansvar  alls.

Bortsett  från  ovanstående

Typskylten  och  i  kapitlet  ”Tekniska  specifikationer

Anslut  strömuttaget.

för  skador  eller  personskador  orsakade  av
"Data".  Se  till  att  den  är  kompatibel  med

Nominell  effekt  finns  på

22  TYSKA

5.8  Elanslutning

6.1  Beskrivning  av  kontrollpanelen

6.  KONTROLLPANEL

11

5  641 2  3 7

14 13  12 910 8
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6.2  Display

De  permanenta  alternativen  görs  av
10  Tidsbesparande  sensorknapp  och  permanent

9  torksensorknappar  och  permanent

Alternativ

Tryck  och  håll  motsvarande  knapp  intryckt
Knappuppsättning.

14  Tvättsensorknapp

Extra  sköljning  aktiverad

1  programväljarbrytare

2  centrifugeringssensorknappar

13  På/Av-knapp

Barnlåsalternativ

8  Knapp  för  tidsförvalssensor  och  fjärrstart-

12  Sensorknapp  för  förtvätt  och  permanent

3  Temperatursensornyckel

5  Sensorknapp  för  torktid

7  Start/Paus  Sensorsmak

Skrynkelskyddsalternativ

minst  3  sekunder  lång

4  Skärm

11  fläcksensorknapp  och  permanent

6  Knapp  för  torrhetsgradssensor

Soft-Plus-alternativ

Indikator  för  kallt  vatten.

Temperaturintervallet:

Temperaturvisning.

Indikator  för  barnlås.

Indikator  för  dörrlåsning.
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24  TYSKA

Centrifugeringsområdet:  

centrifugeringshastighetsindikator.

,

•  Tidsföreläsning  (z.B.

Indikator  för  tillsats  av  tvätt.  Lyser  i  början  av  tvättcykeln,  när  maskinen  fortfarande  kan  pausas  och  
tvätt  kan  läggas  i.

Se  avsnittet  ”Rengöring  av  trumman”  i  kapitlet  ”Rengöring  och  skötsel”.

Skåptorrt

•  Felmeddelande  (

Tvätt-  och/eller  torkcykel).

OkoMix  växelindikator.

Ingen  centrifugering  visas.  Centrifugeringen  är  avstängd.

).

Indikator  för  trumrengöring.  Detta  är  en  rekommendation  för  att  rengöra  trumman.

).

Indikator  för  skrynkelskyddsfas.  Mer  information  finns  i  avsnittet  "Skrynkelskydd".

).

Den  digitala  displayen  visar  följande:  •  

Programlängd  (till  exempel)

Spolstoppindikator.

Indikator  för  Wi-Fi  och  fjärranslutning.

•  Programslut  (

Extratrocken  

).

Indikator  för  torktid.

Stryktorrt

Tidsbesparande  annons.

Torrhetsgradsindikator:

•  Varningskod  (till  exempel)

Tvättfasindikator

Displayen  "Extra  sköljning".

Indikator  för  maximal  belastning  (se  stycket  ”ProSense  Technology-belastningsdetektering”).

Indikator  för  torkfas.

Blinkar  när  tvättvikten  överstiger  den  maximalt  tillåtna  tvättmängden  för  det  valda  
programmet.

Soft  Plus-skärm.

Ångfasindikator.

BLANDA
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7.5  Tvätt

7.3  Temperatur

7.1  Introduktion

7.2  På/Av

7.4  Centrifugeringscykel 7.6  Förtvätt

TYSKA  25

7.  PROGRAMVÄLJARBRYTARE  OCH  KNAPPAR

I  det  här  fallet  är  det  inte  möjligt  att  konfigurera  de  

inkompatibla  alternativen/funktionerna.

Om  varningarna  visas  på  displayen  värmer  inte  apparaten  
vattnet.

Välj  det  här  alternativet  för  att  köra  en  förtvätt  vid  

30  °C  före  huvudtvätten.

.

•  Aktivera  alternativet  "Pausa  sköljning" .

När  du  trycker  på  Start/Paus-knappen  utför  

apparaten  centrifugeringen  och  

pumpar  ut  vattnet.

Tryck  och  håll  den  här  knappen  intryckt  i  några  sekunder  

för  att  slå  på  eller  av  enheten.  Två  olika  
melodier  kommer  att  spelas  när  du  slår  på  och  av  

enheten.

Den  här  knappen  slår  på  eller  av  tvättläget.  När  tvättläget  

är  på  lyser  indikatorlampan  på  knappen.

Se  avsnittet  Standby  i  kapitlet  ”Daglig  användning”.

Apparaten  pumpar  automatiskt  ut  allt  

vatten  efter  cirka  18  timmar.

Slutcentrifugeringen  utförs  inte.  Vattnet  från  

slutsköljningen  pumpas  inte  ut  för  att  förhindra  att  

tyget  skrynklar  sig.

Använd  det  här  alternativet  för  mycket  

ömtåliga  material.  Sköljcykeln  använder  mer  vatten  

för  vissa  tvättprogram.

Välj  det  här  alternativet  för  att  inaktivera  alla  

centrifugeringscykler.  Maskinen  kommer  endast  

att  utföra  tömningsfasen  för  det  valda  

tvättprogrammet.

Det  här  alternativet  låter  dig  lägga  till  en  

förtvättsfas  till  ett  tvättprogram.

Tvättprogrammet  avslutas  med  vatten  i  trumman.

Indikatorlampan  lyser.  Luckan  förblir  låst  och  trumman  

roterar  regelbundet  för  att  minska  veck.  Du  måste  pumpa  

ut  vattnet  för  att  låsa  upp  luckan.

Tryck  upprepade  gånger  på  den  här  knappen  för  
att:  •  ändra  centrifugeringshastigheten .

Motsvarande  indikatorlampa  ovanför  sensorknappen  
tänds.

Eftersom  standbyfunktionen  automatiskt  stänger  av  

enheten  efter  några  minuter  för  att  minska  strömförbrukningen,  

kan  du  behöva  slå  på  den  igen.

Displayen  visar  endast  de  centrifugeringshastigheter  

som  är  tillgängliga  för  det  valda  programmet.  •  

Ställ  in  alternativet  

"  Ingen  centrifugering" .

När  du  väljer  ett  program  ställer  maskinen  automatiskt  
in  standardcentrifugeringshastigheten.

När  du  väljer  ett  tvättprogram  föreslår  apparaten  

automatiskt  en  standardtemperatur.

Tryck  på  den  här  knappen  upprepade  gånger  tills  displayen  

visar  önskad  temperatur.

Tillvalen/funktionerna  är  inte  tillgängliga  för  alla  

tvättprogram.  Kontrollera  tillvalens/funktionernas  

kompatibilitet  med  tvättprogrammen  i  

"Programöversikt".  Ett  tillval/en  funktion  kan  utesluta  

ett  annat.
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7.10  Spara  tid

7.7  Aktivera  extra  
sköljning

7.9  Permanent  aktivering  av  Soft  Plus

permanent

7,8  fläckar

26  TYSKA

Tryck  på  knappen  Time  Save  för  att  minska  programtiden  

så  att  den  passar  dina  behov.  Displayen  visar  

den  nya  programtiden  och  antalet  staplar  minskar  

därefter.

Det  här  alternativet  är  lämpligt  för  hårt  
smutsad  tvätt,  särskilt  om  den  innehåller  sand,  

damm,  smuts  och  andra  fasta  partiklar.

en.

Det  här  alternativet  förlänger  

programtiden.

Om  den  är  påslagen  kommer  enheten  att  förinställas  på  det  

här  alternativet  när  du  stänger  av  den  eller  

ändrar/återställer  programmet.

Detta  alternativ  är  inte  tillgängligt  vid  temperaturer  

under  40  °C.

Apparaten  bör  fyllas  med  lätt  smutsad  tvätt  

(maximalt  halv  maskin  rekommenderas).

Det  här  alternativet  förlänger  

programtiden.

Fläckborttagningsmedlet  förblandas  och  värms  upp  med  
tvättmedlet  för  att  förbättra  dess  effektivitet.

Fullt  laddad  maskin  med  smutsig  tvätt.

Lämplig  för  en  fullastad  maskin  
med  normalt  smutsad  tvätt.

Rekommenderas  vid  användning  av  

sköljmedel.

"

Mycket  snabbt  program  för  en  med

Det  här  alternativet  förlänger  

programtiden.

När  du  väljer  ett  tvättprogram  visar  displayen  

standardtiden  och  strecken.

Med  det  här  alternativet  kan  du  minska  

programtiden  beroende  på  mängden  tvätt  och  hur  smutsig  

tvätten  är.

Om  du  anger  det  här  alternativet  kommer  du  att  ange

Om  den  är  påslagen  kommer  enheten  att  förinställas  på  det  

här  alternativet  när  du  stänger  av  den  eller  

ändrar/återställer  programmet.

Tillval:  Tryck  och  håll  in  förtvättsknappen  i  3  sekunder  tills  

indikatorn  “ ”  tänds/släcks  på  displayen.

Håll  den  här  knappen  intryckt  för  att  slå  på/av  den.

"

Motsvarande  indikatorlampa  ovanför  sensorknappen  
tänds.

Om  du  väljer  det  här  alternativet  kommer  

funktionen  "Extra  sköljning"  alltid  att  vara  aktiverad  

när  du  väljer  ett  nytt  program.

Tryck  på  den  här  knappen  för  att  lägga  till  

fläckborttagningsfasen  i  ett  program.

Det  här  alternativet  kan  förlänga  

programtiden.

Aktivera  det  här  alternativet  för  att  optimera  

fördelningen  av  sköljmedel  och  förbättra  tvättens  mjukhet.

För  att  slå  på/av  det  här  alternativet,  tryck  och  håll  

ner  Fläck-knappen  i  3  sekunder  tills  indikatorlampan  

på  displayen  tänds/släcks.

fläckborttagningsmedlet  i  facket

Kort  program  för  ett  barn  med  lätthet

Använd  det  här  alternativet  för  tvätt  med  svårborttagna  
fläckar.
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ÿ

ÿ

ÿ

ÿ ÿ

ÿ ÿ

ÿ

inte  tillgänglig.

ÿ

ÿ

1)  Standardlängd  för  alla  program.

1)

-Annons

2)

2)  Detta  tidsbesparande  alternativ  är  tillgängligt  vid  90  °C.

2)
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7.13  Permanent  rynkskydd

7.12  Torkning

7.11  Barnsäkerhetslås

maximal.

Spara  tid  med  ångprogram

•

Justera  ångutgången.

Kan  du  använda  den  här  knappen  för  att  göra  tre  saker?

När  programmet  är  klart  visas  det

Skrynkelskyddsfas  i  slutet  av  programmet

Alternativ:  Tryck  och  håll  ner  "Torkning"-knappen  i  3  sekunder.

Håll  den  här  knappen  intryckt  för  att  slå  på/av  den.

Tryck  och  håll  intryckt  tills  indikatorn  "tänds/släcks"  
visas  på  displayen .

stäng  av  eller  byt  program/

slå  på  eller  av.

utför  mjuka  rörelser  i  30  minuter

Det  här  alternativet  tillåter

Tidsbesparing  är  endast  tillgänglig  i  programmen  i
När  torkläget  är  påslaget,

minimal.

Om  du  väljer  ett  ångprogram,

avbryt  enligt  följande:

Om  den  är  påslagen  kommer  enheten  att  vara  inställd  på  detta

Indikatorlampa  för  knappen.

Kortaste  repetitionsprogram

"

Det  här  alternativet  hindrar  barn  från  att  använda

Programmets  längd  förkortas  sedan

Håll  intryckt  för  att  slå  på/av  alternativet .
•  Vrid  programväljaren  till

Förinställt  alternativ  om  du

"

Om  den  är  påslagen  kommer  enheten  att  vara  inställd  på  detta

"

Den  här  knappen  aktiverar  torkläget.

att  slå  på  eller  av.

Förläng  programmets  längd.

en  annan  position.

Det  tidigare  inställda  programmet  visas  igen.

stäng  av  eller  byt  program/

Displayen  visas/försvinner.

när  du  trycker  på  valfri  tangent,

tillgängliga  i  tabellen.

mottagen.  Skrynkelskyddet  stoppar,

Det  här  alternativet  lägger  till  en  kort

följaktligen:

och  den

Med  en  mindre  tvättmängd

Dörren  låses  upp.  Apparaten  slår  ut

•  Tryck  och  håll  ner  "On/Off"-knappen  
i  några  sekunder  för  att  slå  på  enheten.

återställa.

Displayen  är  på,  Start/Paus-lampan  lyser.  

Trumman

Tidssparknappen  trycktes  in  tills...

:  medelstor.•

•

en  liten  mängd  tvätt.

återställ.  Om  du  trycker  på  en  knapp,

tangenterna  är  avaktiverade.

dessutom.

"

Spela  upp  kontrollpanelen.

Du  kan  också  använda  skrynkelskyddsfasen  så  här:

några

Bättre  resultat  uppnås.

Förinställt  alternativ  om  du

Indikatorlampan  blinkar  för  att  visa  att

Denna  fas  minskar  rynkor.

ut,  för  att  bibehålla  ångans  effekt

och  gör  strykningen  enklare.

Bomull Lättskött
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Appen  My  AEG  Care  erbjuder  ett  brett  utbud  av  ytterligare  dolda  program.  Anslut  din  
apparat  till  My  AEG  Care  så  kan  du  välja  det  program  som  bäst  passar  dina  behov.

Det  här  alternativet  låter  dig  fördröja  

programmets  start  för  att  använda  det  vid  en  

mer  bekväm  tidpunkt.

Motsvarande  indikator  tänds  på  displayen.

Tryck  på  knappen  upprepade  gånger  för  att  ställa  

in  önskad  tidsförinställning.
Tiden  ökar  i  steg  om  1  timme  upp  till  20  timmar.

Programnamn  kan  ändras  utan  föregående  meddelande  beroende  på  marknadens  krav.

När  torkläget  är  aktiverat,  tryck  på  den  här  knappen  
för  att  ställa  in  torktiden  för  den  specifika  typen  av  tvätt  

som  ska  torkas  (se  tabellen  "Tidsstyrd  torkning").  Det  

inställda  värdet  visas  på  displayen.

Skåptorrt:  Tvätt  som  är  redo  att  läggas  undan  i  

skåpet.

Alla  automatiska  inställningar  kan  inte  

konfigureras  för  alla  typer  av  tvätt.

Motsvarande  indikatorlampa  ovanför  sensorknappen  
tänds.

•

Appen  innehåller  en  fullständig  beskrivning  av  varje  program.

Den  valda  timern  visas.  Efter  att  du  tryckt  på  Start/

Paus-knappen  börjar  apparaten  räkna  ner  och  luckan  

låses.

Du  kan  inte  justera  alla  torktider  för  olika  tygtyper.

Torrhetsnivåindikator  på:

Tryck  på  Start/Paus-knappen  för  att  starta,  

pausa  eller  avbryta  ett  pågående  program.

Varje  tryck  på  den  här  knappen  ökar  värdet  med  5  
minuter.

Stryktorrt:  Tvättar  som  behöver  strykas.

Extra  torr:  Tvättar  som  behöver  vara  helt  torra.

•

en

•

,

8.1  Min  AEG  Care-app  och  ytterligare  dolda  program

7.16  Tidsförval

7.14  Torrhetsgrad  När  

torkläget  är  aktiverat,  tryck  på  den  här  knappen  för  att  
välja  en  av  de  automatiskt  förinställda  torknivåerna.

7.15  Torrperiod

28  TYSKA

7.17  Start/Paus

8.  PROGRAM

Lätt  strykningmikrofiber

sängkläder

Denim
dunjackor handdukar

Mörk  tvätt

arbetskläder ner
Skjortor/Blusar

Ånga  Kashmir
Babykläder
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2,0  kg

Vit  och  färgad  bomullstvätt.  Normalt,  hårt  och  lätt  smutsad  tvätt.

1600  varv/min

1600  varv/min  –

400  varv/min

Eco  40-60  +  

Torrhetsgrad  Skåptorrt  

(Läge
"Tvätt  och

4,0  kg

1600  varv/min

Vit  och  färgäkta  bomullstvätt.  Normalt  smutsad  tvätt.

Bomull  och  blandade  syntetmaterial.  Perfekt  för  att  tvätta  din  dagliga  tvätt  

snabbt,  för  bättre  tvättvård  och  god  rengöring  även  vid  30°C.
4,0  kg

3,0  kg

Skontvätt  30  

°C  40  

°C  –  kallt

1600  varv/min  –

1600  varv/min

(Endast  torkning)

Steam-programmet

1200  varv/min Lättskött  tvätt  eller  blandade  material.  Normalt  smutsad  tvätt.

Ångprogrammet  kan  användas  för  att  minska  skrynklor  och  lukt3)  på  plagg  som  bara  behöver  fräschas  upp  och  inte  tvättas.  Fibrerna  lossnar  

och  gör

Normalt  och  lätt  smutsad  tvätt.

Eco  40-60  +  

Torrhetsgrad  Skåptorrt  

(Läge

(1200–400  varv/

min)

4,0  kg

8,0  kg

(1600–400  varv/

min)
Bomull  40  °C  

90  °C  

–  kallt

1200  varv/min

8,0  kg

400  varv/min

400  varv/min

1600  varv/min  –

Strykning  är  enklare.  Ta  ut  tvätten  ur  trumman  snabbt  efter  att  programmet  är  klart.4)  Ångprogram  är  inte  hygienprogram.  Använd  inte  detta  program  för  följande  plagg:  •  Plagg  som  

inte  är  lämpliga  för  torktumling.  •  Plagg  med  skötselsymbolen  "Endast  kemtvätt".

Eko  40-60  (Läge

Ömtålig  tvätt,  såsom  tvätt  av  akryl,  viskos  och  blandade  tyger,  som  
måste  tvättas  varsamt.

Lättskött  40  
°C  60  

°C  –  kallt

PowerClean  

30  °C  

60  °C  –  30  °C

Vit  och  färgäkta  bomullstvätt.

1600  varv/min

(1200–400  varv/

min)

TYSKA  29

8.2  Programtabell

(Tvättmängd  och  smutsgrad)

Beladung

Standardtemperatur
programmera

Referenscentrifugeringshastighet

Maxi-
hane

Programbeskrivning

Centrifugeringshastighetsområde

temperaturintervall

(Endast  tvätt)  40  

°C1)

det  skrapar

Torkning”)  

40  °C2)
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(1600–400  varv/

min)

Varmvattencykel  för  att  rengöra  och  fräscha  upp  trumman  och  ta  bort  rester  

som  kan  orsaka  lukt.  Kör  detta  program  en  gång  i  månaden  för  bästa  resultat.  
Ta  ut  alla  föremål  ur  trumman  innan  du  startar  programmet.  Vrid  fliken  i  

huvudtvättfacket  uppåt  i  tvättmedelsfacket.  Häll  en  kopp  klorblekmedel  eller  

tvättmaskinrengöring  i  huvudtvättfacket.  Använd  INTE  båda  tillsammans.

ånga

1200  varv/min

1600  varv/min

-

(1200–400  varv/

min)

Om  du  väljer  det  här  programmet  med  torkning  kör  apparaten  anti-

luddprogrammet.  Se  kapitlet  "Ludd  i  tvätten".

Tvätta

8,0  kg Alla  materialtyper  utom  ylle  och  ömtåliga  textilier.  Skölj-  och  

centrifugeringsprogram.  Standardcentrifugeringshastigheten  gäller  för  
bomullsprogram.  Minska  centrifugeringshastigheten  beroende  på  tvätttyp.  Välj  

alternativet  Extra  sköljning  för  att  lägga  till  sköljcykler  efter  behov.  Vid  låg  

centrifugeringshastighet  utförs  skonsamma  sköljcykler  och  en  kort  centrifugering.

1600  varv/min

1,0  kg Bomull,  lättskötta  och  ömtåliga  material.  Kort  och  skonsamt  ångprogram  

för  att  fräscha  upp  även  de  ömtåligaste  plaggen,  inklusive  plagg  med  paljetter,  

spets  etc.  För  mindre  tvättar  kan  programtiden  förkortas  ytterligare  med  hjälp  

av  tidsbesparande  funktionen.

(1600–400  varv/

min)

8,0  kg Alla  tyger,  förutom  ulltvätt  och  fintvätt.

Centrifugerar  tvätten  och  pumpar  ut  det  kvarvarande  vattnet  i  trumman.
Centrifugering/Tömning

Maskinrengöring  60  °C

-

(Tvättmängd  och  smutsgrad)
Programbeskrivning

Standardtemperatur
programmera

Referenscentrifugeringshastighet

Maxi-
hane

Beladung

Centrifugeringshastighetsområde

temperaturintervall

det  skrapar

Använd  inte  detta  program  för  ylleplagg  och  
föremål  med  skötselsymbolen  "endast  kemtvätt".

VARNING!

Efter  rengöring  av  maskinen,  kör  ytterligare  en  
sköljning  utan  tvättmedel  i  en  tom  trumma  för  
att  ta  bort  eventuella  kvarvarande  
blekmedelsrester.
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När  du  kör  ett  kombinerat  tvätt-  och  torkprogram  

återställer  torkfasen  även  de  vattenavvisande  egenskaperna.  

Kontrollera  om  plaggets  skötselråd  tillåter  torktumling.

Använd  inte  sköljmedel  och  se  till  att  det  inte  finns  några  

sköljmedelsrester  i  tvättmedelsfacket.

Centrifugeringshastighetsområde

Standardtemperatur
programmera

Referenscentrifugeringshastighet

Maxi-
hane

Beladung

Programbeskrivning

det  skrapar

temperaturintervall

(Tvättmängd  och  smutsgrad)

Detta  program  säkerställer  också  en  grundlig  minskning  av  pollen/
allergiframkallande  partiklar.

Hygien  60  
°C

Friluftskläder,  sporttyger,  impregnerade  och  andningsbara  jackor,  
jackor  med  avtagbart  fleecefoder  eller  innerstoppning.

1600  varv/min

400  varv/min

Vit  bomullstvätt.  Detta  kraftfulla  tvättprogram,  i  kombination  med  ånga,  tar  
bort  mer  än  99,99  %  av

bakterier  och  virus5)  genom  att  hålla  temperaturen  över  60  °C  under  

hela  tvättfasen;  med  en  ytterligare  effekt  på  fibrerna  tack  vare  en  ångfas;  
en  förbättrad  sköljfas  säkerställer  noggrann  borttagning  av  tvättmedels-  och  
mikroorganismrester.

1200  varv/min

(1200–400  varv/
min)

(1200–400  varv/
min)

1200  varv/min

(1200–400  varv/
min)

Sportkläder  30  
°C  40  
°C  –  kallt

1,5  kg

Utomhus  
30  °C  
40  °C  –  kallt

Skontvätt  med  symbolen  "handtvätt"6) .Ull  40  
°C  40  
°C  –  kallt

NonStop  60/20  min  30  
°C  40  
°C  –  30  °C

1600  varv/min  –

1200  varv/min

Maskintvättbar  ull,  handtvättbar  ull  och

1,0  kg Program  för  behandling  av  upp  till  1  kg  skjortor  i  blandade  tyger  på  
bara  20  minuter.  Lägg  till  en  torkfas  för  en  komplett  tvätt-  och  
torkbehandling  på  bara  60  minuter.

8,0  kg

1200  varv/min Lättskötta  sportkläder.  Detta  program  är  lämpligt  för  skonsam  tvätt  av  
moderna  friluftskläder  och  kan  även  användas  för  tränings-,  cykel-  eller  

joggingkläder  och  liknande  plagg.

2,0  kg

3,0  kg

Machine Translated by Google



För  Sling
fläckar

TidsprefixIngen  
Förtvätt  2)

ÿ

De  mest  effektiva  programmen  vad  gäller  energiförbrukning  är  generellt  de  som  körs  vid  lägre  temperaturer  och  under  längre  tid.

Temperaturen  som  uppnåtts  i  tvätten,  programtiden  och  andra  uppgifter  finns  i  kapitlet  ”Förbrukningsvärden”.

Bomull

1)  I  enlighet  med  kommissionens  förordning  EU  2019/2023.  Detta  program  med  standardtemperatur  och  centrifugeringshastighet,  i  rent  tvättläge,  med  en  

nominell  kapacitet  på  8,0  kg,  kan  tvätta  normalt  smutsad  bomullstvätt,  märkt  som  tvättbar  vid  40  °C  eller  60  °C,  tillsammans  i  samma  tvättcykel.

ÿ

ÿ

ÿ

Eko  40-60

ÿ ÿ ÿÿ

Återställ  position.  Displayen  visar  endast  streck.

Centrifugeringshastigheten  i  tvätt-  och  torkläge,  med  en  nominell  kapacitet  på  4,0  kg  och  en  skåptorrt-inställning,  kan  rengöra  och  torka  normalt  smutsad  bomullstvätt,  

märkt  som  tvättbar  vid  40  °C  eller  60  °C,  tillsammans  i  samma  tvätt-  och  torkprogram.  Efter  att  torkcykeln  är  klar  kan  tvätten  läggas  direkt  i  skåpet.

ÿ

2)  I  enlighet  med  kommissionens  förordning  (EU)  2019/2023.  Detta  program  med  standardtemperatur  och

ÿ

ÿÿ

ÿ

temperaturintervall

Centrifugeringshastighetsområde

Beladung

Programbeskrivning

4)  Efter  ångprogrammet  kan  tvätten  kännas  lite  fuktig.  Häng  upp  plaggen  i  några  minuter.

det  skrapar

3)  Starka  lukter  elimineras  inte  av  ångprogrammet.

5)  Testad  för  Staphylococcus  aureus,  Enterococcus  faecium,  Candida  albicans,  Pseudomonas  aeruginosa  och  MS2-bakteriofag  i  
ett  externt  test  utfört  2021  av  Swissatest  Testmaterialien  AG  (testrapport  nr  202120117).

Referenscentrifugeringshastighet

programmera
Standardtemperatur

Maxi-
hane

programmera

6)  Under  detta  program  roterar  trumman  långsamt  för  att  säkerställa  en  skonsam  tvättcykel.  Trumman  kanske  inte  verkar  rotera,  eller  roterar  inte  

ordentligt,  men  detta  är  normalt  för  detta  program.

(Tvättmängd  och  smutsgrad)

Kompatibilitet  med  programalternativ
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Förtvätt  2)
Sling

fläckar
TidsprefixIngen  För  

1)  Detta  alternativ  gäller  inte  alternativ  

2)  Förtvätt  och  fläckborttagning  kan  inte  väljas  tillsammans.

programmera

ÿ  3)

3)  Om  du  väljer  alternativet  "Ingen  centrifugering"  pumpas  endast  vattnet  ut  ur  apparaten.

Tvätta

Utomhus

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

Universalpulver flytande  tvättmedel-

ÿ

ånga

ÿ

Lättskött

ÿ

ÿ

ÿ

programmera

ÿÿÿ

ÿ

ÿ

Maskinrengöring

ÿ

ÿ

ÿ

SärskildUniversal-Flüs-

ÿÿ

ÿ

ÿ

Sportkläder

ÿ

ÿ

ÿ

ut  ur.

ÿ

ÿ

ÿ

Att  vilja

ÿ

PowerClean

ÿ

tvättmedel

ÿ

NonStop  60/20  min

ÿ

ÿ

ÿ

Yllekläder

Centrifugering/Tömning

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

fintvätt

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ ÿ

ÿ

ÿ

tvättmedel1)
tel  för  brokigt  vatten-

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

Hygien

ÿ

Känslig

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

ÿ

schema

ÿ

ÿ
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Lämpliga  tvättmedel  för  varje  program
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Tvättad  i  tvättmaskin.

Klädetikett  och  enligt

var  och  enligt

Tillverkarens  instruktioner  för  detta

"Handtvätt"  är  tillåtet  om

M1756.
•  Programmet  "Ulltorkning"  för  detta

Tillverkarens  instruktioner  för  detta

Apparaten  belönades  med  priser  från  "The  Woolmark"

Etiketter  märkta  med  "handtvätt"  är  utrustade  med

Tvättades  med  handtvättsprogrammet
en  som  erkänns  av  Woolmark

Ulltextilier  med  tvättrådÿ  =  Rekommenderas

--  =  Rekommenderas  inte
Produkter  enligt  anvisningarna  på

Tvättmaskinen  kan  användas  för  att  torka  kläderna.•  Tvättprogrammet  "ull"  i  detta
Maskinen  fick  pris  av  "The  Woolmark"
"Företag"  för  tvättning

"Företag"  granskat  och  godkänt.
Detta  program  är  lämpligt  för  torkning
Ylleplagg  som  kombineras  med

M1381.

--

--ÿ

ÿ

ÿ

--

--

ÿ

ÿ

ÿ

--

--
fintvätt

ÿ

ÿ

--
Utomhus

60/20  min

--

--

--

--

Lättskött

--

--

--

Eko  40-60

ÿ

Hygien

--

ÿ

ÿ

ÿ

Sportkläder

--

--

ÿ

Nonstop
--

ÿ

ÿ

--

Bomull

ÿ

ÿ

Att  vilja

ÿ

ÿ

--

--

--

--

--

1)  Vid  temperaturer  över  60  °C  rekommenderas  användning  av  tvättmedel  i  pulverform.

Hygien

ÿ

ÿ

ÿ

--

ÿÿ

ÿ

Blå
8.3  Woolmark  Premium  ullvård  -
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upp  till  3,0  kg

(Ulltröja)

2.0  1600

65–75

Bomull  och  linne  (badrockar,  

badhanddukar  etc.)

Bomull  och  linne  (lakan,  

dukar,  skjortor  etc.)

För  föremål  som  ska  förvaras

(Friluftskläder,  tekniska  och

1600

Bomull  och  linne  (badrockar,  

badhanddukar  etc.)

Lättskött  tvätt  och  blandade  tyger

Hushålls-  och  sänglinne)

fintvätt

Utomhuskläder

upp  till  4,0  kg

upp  till  4,0  kg

Skåptorrt

Ylleartiklar

upp  till  4,0  kg

Jeanskläder upp  till  3,0  kg

Lämplig  för  strykning

(Akryl,  viskos  och  fina  blandtyger)

Stryktorrt

Sportkläder

Bomull  och  linne  (badrockar,  

badhanddukar  etc.)

1.0  1600

upp  till  1,0  kg

upp  till  3,0  kg

upp  till  2,0  kg

(Tröjor,  blusar,  underkläder,

170–190

110–120

Sporttyger,  vattentäta  och  
andningsbara  jackor,  skaljackor)

upp  till  3,0  kg

För  frottéprodukter

Extratrocken  

upp  till  2,0  kg

4.0

Jeanskläder

För  frottéprodukter

Extratrocken  

Torrhetsnivå

TygtypTorrhetsnivå belastning

Uppsnurrningshastighet

(U/min)

Vikt  

(kg)
Rekommenderad  

varaktighet  (min.)

Tygtyp

8.5  Tidsstyrd  torkning

8.4  Automatiktrocknen  
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De  initiala  programtiderna  för  program  med  tillvalet  Torrhetsgrad  är  
endast  uppskattningar;  den  faktiska  torktiden  kan  skilja  sig  något  
från  den  visade  tiden.
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Med  den  här  funktionen  kan  du

Enhet  ansluten  till  Wi-Fi-nätverket
Det  här  kapitlet  beskriver  hur  den  intelligenta

och  är  ansluten  till  en  mobil  enhet.

Ta  emot  aviseringar  och  din  enhet

kontroll  från  dina  mobila  enheter  och
övervaka.

Fabriksinställning  inaktiverad.
Wi-Fi-funktionen  är  tillgänglig  som

9.  KONFIGURERA  EN  WI-FI-ANSLUTNING

Rekommenderad

behållare

TygtypTorrhetsnivå Béla- Sling-
smärtan-

(kg)
(U/min)

Varaktighet  (min.)
antal  rådjur

2.0  1200

40–50

110–120

Lämplig  för  kontorsbruk

160–180

1.0  1200

4.0  1600Bomull  och  linne

Jeanskläder

65–75

80–100

75–85

3.0  1200

1.0  1600

1.0  1600

1.0  1200

95–105

70–80

fintvätt

cke

55–65

135–150

45–55

1.0  1200

Utomhuskläder

2.0  1600

165–175

Sängkläder)

3.0  1200

100–110

Skåptorrt 4.0  1600

65–75

vattentäta  och  andningsbara  jackor,  skaljackor

Bomull  och  linne
(Badrockar,  badlakan  etc.)

Lättskött  tvätt  och  blandade  tyger

Jackor)

(Akryl,  viskos  och  fina  blandtyger)

1.0  1200

brud

3.0  1200

130–150

(Lakan,  dukar,  skjortor  etc.)

3.0  1200

(Friluftskläder,  tekniska  tyger  och  sporttyger,

(Tröjor,  blusar,  underkläder,  hushålls-  och

1.0  1200

Att  vilja

Sportkläder

Jeanskläder

För  att  förvara  bitar  –

1.0  1200

2.0  1200

1.0  1200

155–165

110–125Stryktorrt

2.0  1600

(Ulltröja)

95–105

155–165
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Prod.nr.  910000000  00

Mod.  xxxxxxxxx

WPA-,  WPA2-,  WPA3  -kryptering

IEEE  802.11b/g/n

frekvens

Wi-Fi-modulparameter

2,412–2,472  GHz  för  den  
europeiska  marknaden

Maximal  effekt <20  dBm

Protokoll

TYSKA  37

9.3  Konfigurera  
tvättmaskinens  trådlösa  
anslutning

9.2  Installera  och  konfigurera  My  AEG  Care

9.1  QR-kod  på  namnskylten

När  du  upprättar  anslutningen  mellan  enheten  och  appen,  

placera  din  mobila  enhet  nära  enheten.

Använd  den  integrerade  kameraappen  för  att  ladda  

ner  vår  app  från  App  Store  till  din  smarta  enhet  och  

följ  de  nödvändiga  stegen.  •  Para  ihop  din  smarta  
enhet  med

För  att  använda  en  rad  funktioner  och  tjänster  

behöver  du:

För  att  ansluta  enheten,  för  att...

3.  Tryck  och  håll  båda  knapparna  intryckta  samtidigt  i  

några  sekunder  tills  du  hör  ett  "klick".  Släpp  
knapparna.

•  Skanna  QR-koden  med

4.  Följ  appens  instruktioner  för  att  registrera  och  

konfigurera  enheten.

En  anordning  för  att  förenkla  processen.

Se  till  att  din  mobila  enhet  är  ansluten  till  det  trådlösa  
nätverket.

"QR-kod  på  se"

1.  Gå  till  App  Store  eller  skanna  QR-koden  på  din  

smarta  enhet  (

Typskylt

avsnittet

Med  My  AEG  Care  kan  du  styra  ditt  

tvättprogram  via  en  mobil  enhet.

2.  Ladda  ner  vår  app  och
Installera  dem.

•  Ett  trådlöst  nätverk  hemma  med  en  aktiverad  

internetanslutning.

Personlig  tvättvård  är  nu  möjlig  –  allt  från  din  mobila  
enhet.

•  En  mobil  enhet  ansluten  till

Den  innehåller  en  mängd  olika  

program,  användbara  funktioner  och  produktinformation  

perfekt  anpassad  till  enheten.

).

QR-koden  kan  användas  på  två  sätt:

Skanna  QR-koden  med  QR-kodskannern  som  är  

integrerad  i  vår  app.

3.  Starta  appen.  Välj  land  och  språk  och  logga  in  med  din  

e-postadress  och  ditt  lösenord.  Om  du  inte  har  
ett  konto  skapar  du  ett  enligt  instruktionerna  i  My  AEG  

Care.

1.  Tryck  och  håll  strömknappen  intryckt  i  några  

sekunder  för  att  slå  på  enheten.  Vänta  cirka  

10  sekunder  innan  du  fortsätter  med  konfigurationen  
av  den  trådlösa  anslutningen.

2.  Välj  ett  program  genom  att  vrida  programväljaren.

är  ansluten  till  ett  trådlöst  nätverk.

000V  ~  00Hz  0000W 00A

00000000

SCANNING...
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Håll  knapparna  nedtryckta  samtidigt  i  några  sekunder  tills  

den  första  pipsignalen  hörs.  Släpp

6.  När  anslutningen  är  konfigurerad  och  

programinformationsskärmen  visas  igen,  visar  

displayen  informationen.

och  displayen  börjar  blinka.

Fjärrstart  gör  att  ett  program  kan  startas  på  distans.

Fjärrkontrollen  aktiveras  automatiskt  när  du  
trycker  på  Start/Paus-knappen.

Se  till  att  din  app  är  redo  att  ansluta.

För  att  ta  bort  den  trådlösa  åtkomstinformationen,  

tryck  och  håll  ner  knapparna  samtidigt  i  

några  sekunder  tills  den  andra  ljudsignalen  ljuder:  visas  på  

displayen.

Tryck  för  att  starta  programmet,  men  det  

är  också  möjligt  att  starta  ett  tvättprogram  via  

fjärrkontrollen.

och

Varje  gång  enheten  slås  på  tar  det  några  sekunder  

innan  den  automatiskt  ansluter  till  nätverket.  Anslutningen  
är  klar  när  indikatorlampan  slutar  blinka.

visas  på  displayen  i  5  sekunder

Den  trådlösa  modulen  börjar  starta.

Så  här  stänger  du  av  den  trådlösa  anslutningen  efter  att  

du  har  konfigurerat  anslutningen
(Åtkomstpunkt )  på  skärmen.

"Knapparna  släppta"  visas  på  displayen  i  några  

sekunder.

Åtkomstpunkten  kommer  att  förbli  öppen  i  cirka  5  minuter.

5.  Konfigurera  appen  på  din  smarta  enhet  och  följ  

instruktionerna  för  att  ansluta  enheten  till  ditt  

Wi-Fi-nätverk.

Om  du  stänger  av  och  slår  på  enheten  igen  stängs  

den  trådlösa  anslutningen  av  automatiskt.

Så  länge  enheten  är  påslagen  kommer  den  att  försöka  

ansluta  med  de  lagrade  inloggningsuppgifterna  tills  Wi-
Fi-nätverket  stängs  av  eller  inloggningsuppgifterna  

återställs.

4.  Efter  några  sekunder  visas  det
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10.  INSTÄLLNINGAR

För  att  slå  på  eller  av  ljudsignalerna  i  slutet  av  

programmet ,  tryck  på  knapparna  Tvätt  och  Förtvätt  

samtidigt  i  cirka  2  sekunder.  På  eller  Av  visas  på  displayen.

Om  du  trycker  på  Start/Paus-knappen

När  appen  är  installerad  och

Stäng  inte  av  enheten  eller  koppla  ur  den  under  

uppdateringen.

,

Tryck  på  Start/Paus-knappen  

för  att  bekräfta.

När  ett  program  körs  informerar  appen  dig  om  att  

uppdateringen  startar  i  slutet  av  programmet.

Displayen  visar:  Tryck  bara  på  valfri  knapp  

eller  vrid  på  vredet  för  att  återgå  till  normal  drift.

Under  uppdateringen  visar  enheten

Fjärrstartens  
återställningsläge.

1.  Tryck  på  knappen  för  tidsförval;  displayen  blinkar  

då  i  några  sekunder.

Om  du  trycker  på  skärmen  efter  att  

indikatorn  har  slutat  blinka,  kommer  

fjärrstarten  inte  att  utföras;  istället  startar  det  

konfigurerade  programmet.

När  en  trådlös  anslutning  har  upprättats,

im  Visa  en.

10.1  Signalsignaler  

Apparaten  har  olika  akustiska  signaler  som  ljuder  

i  följande  fall:

•  Vid  fel  på  enheten  (en  serie  korta  toner  som  varar  

i  cirka  5  minuter)

För  att  aktivera  fjärrstart:

Om  ett  fel  uppstår  visar  enheten  ett  meddelande.

2.  Tryck  på  Start/Paus-knappen

Enheten  kommer  att  vara  redo  att  
användas  igen  efter  att  uppdateringen  är  
klar,  men  du  kommer  inte  att  få  något  
meddelande  om  en  lyckad  uppdatering.

•  När  apparaten  är  påslagen  (kort  melodi)  •  När  

apparaten  är  

avstängd  (kort  melodi)  •  När  en  knapp  trycks  på  (klickljud)  

•  Vid  felaktigt  val  

(3  korta  toner)  •  I  slutet  av  programmet  (en  tonsekvens  som  

varar  cirka  2  minuter)
Om  de  akustiska  signalerna  är  

avstängda  ljuder  de  bara  om  det  föreligger  ett  

fel.

för  att  aktivera  fjärrstart  innan

till

Programsammanfattningen  visas  på  skärmen  och  dörren  

är  låst.  Det  är  nu  möjligt  att  starta  programmet  på  distans.

Appen  kan  föreslå  en  uppdatering  för  din  enhet.

För  att  avaktivera  fjärrstart,  tryck  på  knappen  för  

tidsförval  och  tryck  på

,

slutar  blinka.

avaktiverar
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märke

FÖRSIKTIGHET!

Se  till  att  inga  tvättplagg  fastnar  mellan  

tätningen  och  luckan  för  att  undvika  risk  för  

vattenläckage  och  skador  på  tvätten.

4.  Ställ  in  ett  bomullsprogram  med

En  kort  signal  ljuder.

Att  tvätta  tvättartiklar  med  mycket  oljiga  eller  feta  

fläckar  kan  skada  tvättmaskinens  gummidelar.

Se  kapitlet  Säkerhetsinstruktioner.

1.  Anslut  strömsladden  till  vägguttaget.  2.  Öppna  kranen.

2.  Töm  fickorna  och  vik  ut  tvättplaggen  innan  du  lägger  dem  

i  maskinen.

.

1.  Öppna  apparatens  lucka.

Tvättmedelsfack  med  markering:  Detta  aktiverar  

tömningssystemet.

1.  Se  till  att  det  finns  ström  och  att  kranen  är  
påslagen.

Var  försiktig  så  att  du  inte  överfyller  maskinen  med  
tvätt.

2.  Häll  2  liter  vatten  i

Ställ  in  programmet  på  högsta  temperatur  
och  starta  programmet  utan  tvätt.

3.  Ge  en  liten  mängd

Detta  avlägsnar  eventuella  föroreningar  från  trumman  och  
behållaren.

Tvättmedel  i  facket  med

VARNING!

3.  Håll  in  På/Av-knappen  i  några  minuter.

3.  Lägg  varje  tvättplagg  individuellt  i  trumman.

4.  Stäng  dörren  ordentligt.

Tryck  och  håll  in  i  flera  sekunder  för  att  slå  på  
enheten.

.

12.  DAGLIG  ANVÄNDNING  -  ENDAST  TVÄTT

11.  FÖRE  FÖRSTA  DRIFTTAGNING
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–  Fack  för  huvudtvätt.

–  Fack  för  förtvättmedel,  blötläggningsmedel
telefon  eller  fläckborttagningsmedel.

–  Maximal  påfyllningsnivå  för  flytande  skötselprodukter.

–  Flik  för  pulver-  eller  flytande  tvättmedel.

-  Fack  för  sköljmedel  och  andra  flytande  tvättmedel  
(sköljmedel,  stärkelse).

TYSKA  41

12.3  Tillsätta  tvätt-  och  
skötselmedel

12.4  Kontrollera  tvättmedelsfackets  
lucka.

•  Ställ  inte  in  ett  förval  av  tid.

•  Ställ  inte  in  förtvättscykeln

4.  För  att  använda  flytande  tvättmedel,  vrid  fliken  nedåt.

2.  Tryck  spaken  nedåt  för  att  ta  bort  dispensern.

3.  Vrid  fliken  uppåt  för  att  använda  tvättmedel  i  

pulverform.

Fliken  i  NEDRE  läge:  •  Använd  inte  geltvättmedel  
eller  flytande  tvättmedel  med  tjock  konsistens.  •  Överskrid  

inte  mängden  flytande  tvättmedel  som  

anges  på  fliken.

Avlägsna  eventuella  tvättmedelsrester  från  
tvättmedelsfacket  efter  tvättcykeln  om  det  

behövs.

Följ  alltid  anvisningarna  på  

tvättmedelsförpackningen.  Vi  rekommenderar  
dock  att  du  inte  överskrider  den  maximala  mängden  

().  Denna  mängd  garanterar  bästa  tvättresultat.

5.  Mät  upp  tvättmedel  och  sköljmedel.

1.  Dra  tvättmedelsfacket  uppåt  till

till  gränsen.

6.  Stäng  tvättmedelsfacket  försiktigt.

en.
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3.  Tryck  på  Start/Paus-knappen

Flera  alternativ  väljs  genom  att  trycka  på  

motsvarande  knappar.  Motsvarande  

indikatorer  tänds  och  den  visade  informationen  

ändras  därefter.

Programmet  startar,  dörren  låses.

1.  Tryck  på  timerknappen  upprepade  gånger  tills  

önskad  tidsinställning  visas  på  displayen.  

Motsvarande  indikator  tänds.

för  att  sätta  enheten  i  pausläge.  Motsvarande  

indikator  blinkar.

Avloppspumpen  kan  gå  en  kort  stund  före  
vatteninloppet.

Indikatorlampan  för  Start/Paus-knappen  blinkar.

,

Displayen  visar  den  beräknade  programtiden.

Tryck  på  Start/Paus-knappen  för  att  starta  programmet.  

Det  går  inte  att  starta  programmet  om  knappens  

indikatorlampa  varken  lyser  eller  blinkar  (t.ex.  om  luckan  är  

öppen).

2.  Tryck  på  knappen  för  tidsförval

Displayen  visar  att  det  fortfarande  är  

möjligt  att  stoppa  programmet  och  lägga  till  klädesplagg.

Programmet  startar  automatiskt  efter  att  den  

förinställda  tiden  har  löpt  ut.

2.  Tryck  på  Start/Paus-knappen.

1.  Tryck  på  Start/Paus-knappen

igen,  för  att  starta  den  nya  nedräkningen.

Apparatens  lucka  låses  och  timerns  nedräkning  
startar.

på,  och

1.  Tryck  på  Start/Paus-knappen

för  att  sätta  enheten  i  pausläge.  Motsvarande  

indikator  blinkar.

Motsvarande  indikatorlampa  slutar  blinka  och  förblir  tänd.

2.  Tryck  på  lämpliga  knappar  för  att  ändra  temperatur  och/

eller  centrifugeringshastighet.

Avbryt  tidsval:

2.  Tryck  på  timerknappen  upprepade  gånger  tills  

önskad  tidsinställning  visas  på  displayen.

Ett  pip  och  displayen  visar

Ändra  tidszon:

Displayen  visar  meddelandet.

Se  till  att  fliken  inte  är  blockerad  när  du  stänger  lådan.

,

3.  Tryck  på  Start/Paus-knappen  igen  för  att  starta  

programmet  omedelbart.

Kontrollampan  för  tvättknappen  lyser.

Upprepade  gånger  tills  det  visas  på  displayen.

3.  Om  det  behövs,  slå  på  en  eller

Om  valet  inte  är  möjligt,  en

.

12.5  Ställa  in  ett  program  1.  Vrid  programväljaren  för  

att  välja  önskat  tvättprogram.  Det  är  programmet  Eco  

40-60  som  informationen  på  energietiketten  
hänvisar  till.

Ändra  tidsförvalet  efter

Starta  nedräkningarna

12.7  Starta  ett  program  med  tidsförval

Avbryta  tidsvalet  efter
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Starta  nedräkningarna

12.6  Starta  ett  program
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12.8  ProSense  Technology-
belastningsdetektering

12.9  Avbryta  ett  program  och  

ändra  alternativen

12.10  Avbryta  ett  pågående  program  1.  Tryck  på  På/

Av-knappen  för  att  

avbryta  programmet  och  stänga  av  enheten.
Pausa  för  att  starta  om  programmet.  ProSense-fasen  
kan  upprepas  upp  till  tre  gånger  (se  punkt  1).

Viktigt!  Om  mängden  tvätt  inte  minskas  startar  

tvättprogrammet  trots  överbelastningen.  I  detta  fall  kan  

optimala  tvättresultat  inte  garanteras.

Programtiden  som  visas  på  displayen  avser  en  

medelhög/hög  tvättmängd.

,

Om  trumman  är  överbelastad  i  slutet  av  tvättmängden  

blinkar  indikatorn  på  displayen:  I  det  här  fallet  kan  du  

stoppa  

apparaten  inom  30  sekunder  och  ta  bort  överflödig  

tvätt.

”ProSense-teknik”  är  inte  tillgänglig  i  alla  program,  

såsom  ull-  och  sköljcykler,  samt  program  med  korta  

tvättcykler.

"

Ungefär  20  minuter  efter  att  

programmet  har  startat  kan  programtiden  justeras  igen  

beroende  på  tvättens  

vattenabsorptionsförmåga.

"

Om  ProSense-tekniken  är  klar  och  

vattenpåfyllningen  redan  har  påbörjats  startar  det  nya  

programmet  utan  att  ProSense-tekniken  upprepas.  

Vattnet  och  tvättmedlet  töms  inte  ut  för  att  förhindra  
spill.  Displayen  visar  den  maximala  programtiden,  

som  uppdateras  cirka  20  minuter  efter  

att  det  nya  programmet  startat.

2.  Tryck  på  strömknappen  igen  för  att  slå  på  enheten  
igen.

Den  visade  informationen  kommer  att  ändras  
i  enlighet  därmed.

2.  Programtiden  kan  justeras  därefter,  och  därmed  förlängas  

eller  förkortas.  Efter  ytterligare  30  sekunder  börjar  
vattnet  rinna  in.

Efter  att  du  tryckt  på  Start/Paus-knappen  slocknar  

indikatorn  för  maximal  fyllningsnivå  och  ProSense-tekniken  

startar  tvättmängddetekteringen:  1.  Apparaten  detekterar  

tvättmängden  inom  30  sekunder.  I  program  

där  Time  Save  är  tillgängligt  visar  Time  Save-staplarna  

under  tiden  en  enkel  animation.  Trumman  roterar  kort.

ProSense-detektering  sker  endast  under  kompletta  

tvättprogram  och  endast  om  programtiden  inte  har  

minskats  med  Time  Save-knappen.

Om  programmet  redan  har  startat  kan  du  bara  ändra  vissa  

av  alternativen:

När  du  har  tagit  bort  överflödig  tvätt,  tryck  på  

Start/-knappen.

3.  Tryck  på  Start/Paus-knappen  igen.

Tvättprogrammet  fortsätter.

Motsvarande  indikator  blinkar.  2.  Ändra  

alternativen.  Displayen

1.  Tryck  på  Start/Paus-knappen.
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12.11  Öppna  luckan  -  lägga  i  mer  tvätt
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Välj  alternativet  "Ingen  centrifugering".

2.  Tryck  på  Start/Paus-knappen

Tillvalet  spolstopp

en.

12.13  Tömning  av  vattnet  efter  att  programmet  är  klart  

Om  du  har  valt  ett  

program  eller  tillval  där  tvätten  ligger  kvar  i  vattnet  

efteråt,  har  programmet  avslutats,  men:

Maskinen  pumpar  ut  vattnet  och  centrifugerar.

3.  Se  till  att  trumman  är  tom.

När  du  slår  på  apparaten  igen  visar  displayen  slutet  

på  föregående  program.  Vrid  programväljaren  

för  att  välja  ett  nytt  program.
"Återställ"-position.

Program-  eller  tidsvalet  fortsätter.

2.  Vänta  1  sekund.  Displayen  visar  resultatet.

1.  Vid  behov,  tryck  på  knappen  Centrifugering  för  

att  minska  den  centrifugeringshastighet  

som  föreslås  av  maskinen.

Tryck  på  Start/Paus-knappen.

Om  vattentemperaturen  och  vattennivån  i  
trumman  är  för  hög,  och/eller  om  trumman  

fortfarande  roterar,  bör  du  inte  öppna  luckan.

Apparatens  lucka  är  låst  under  ett  program  eller  

en  timerinställning.  Displayen  visar  följande:

Fem  minuter  efter  att  programmet  är  klart  stänger  

energisparfunktionen  automatiskt  av  apparaten.

4.  Lämna  luckan  och  tvättmedelsfacket  

något  öppna  för  att  förhindra  att  mögel  och  

obehagliga  lukter  bildas.

:

3.  När  programmet  är  klart  och  lucklåsindikatorn  slocknar  

kan  du  öppna  luckan.

en.

1.  Tryck  på  Start/Paus-knappen.

Du  kan  nu  ställa  in  ett  nytt  tvättprogram.

släcker.

Om  symbolen  är  tänd  kan  du  alltid  öppna  dörren.

Om  en  sådan  används  pumpas  
endast  vattnet  ut  ur  enheten.

12.12  Programslut  När  programmet  

är  klart  stängs  apparaten  av  automatiskt.  En  signalton  
ljuder  (om  den  är  påslagen).  Displayen  visar

Displayen  visar  symbolen  för  dörrlås.

•  Kontrollampan  för  Start/Paus-knappen  börjar  blinka.  •  

Trumman  fortsätter  att  

rotera  regelbundet  för  att  förhindra  skrynklor  i  tvätten.  •  
Luckan  förblir  låst.  •  Du  måste  tömma  ut  

vattnet  för  att  

öppna  luckan.

Lägg  i  eller  ta  ut  tvätt.  Stäng  luckan  och

Ytterligare  sätt  att  avbryta  programmet:  1.  Vrid  
programväljaren  

till

2.  Ta  ut  tvätten  ur  maskinen.

för  att  stänga  av  enheten.

Kontrollampan  för  Start/Paus-knappen  slocknar.

•  I  tidsdomänen  visas  det  och

Lucklåssymbolen  slocknar  på  displayen.  2.  Öppna  

ugnsluckan.  

Placera  vid  behov...

Dörren  låses  upp  och  indikatorlampan  slocknar.

1.  Tryck  på  På/Av-knappen  för  att  slå  på
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13.  DAGLIG  ANVÄNDNING  -  TVÄTTNING  OCH  TORKNING

Fjärrkontrollen  blockerar  standby-alternativet,  men  

efter  15  minuter  växlar  enheten  till  

nätverksstandbyläge  och  endast  displayen  

visar .

VARNING!

Gör  så  här:  1.  När  du  har  lagt  i  

tvätten,  tryck  och  håll  ner  På/Av-knappen  i  några  

sekunder  för  att  slå  på  apparaten.

Apparaten  är  en  automatisk  tvättmaskin/
torktumlare.

Om  programväljaren  vrids  till  läget  "Återställ"  stängs  

apparaten  av  automatiskt  efter  30  sekunder.

Om  du  har  valt  ett  program  eller  tillval  som  

slutar  med  vatten  i  trumman,  kommer  

standbyfunktionen  inte  att  stänga  av  apparaten  för  
att  påminna  dig  om  att  vattnet  behöver  pumpas  ut.

6.  Tryck  på  knappen  Torka  för  att
även  för  att  aktivera  torkfunktionen.

Displayen  visar  slutet  på  det  senaste  programmet.

Se  kapitlet  Säkerhetsinstruktioner.

Vrid  programväljaren  för  att  ställa  in  ett  nytt  program.

Informationen  visas  och  visas  på  skärmen.  

Displayen  visar  också  den  maximala  

rekommenderade  tvättmängden  för  ett  tvätt-  

och  torkprogram  (till  exempel  4,0  kg  för  

bomull).

5.  Ställ  in  önskade  alternativ,  om  sådana  finns.

Båda  kontrollamporna  för  tvätt-  och  
torkknapparna  lyser.

1.  Tryck  på  knappen  Torrhetsnivå  upprepade  

gånger  tills  displayen  visar

Placera  rengöringsprodukter  i  rätt  fack.

12.14  Standby-funktion  Standby-

funktionen  stänger  automatiskt  av  enheten  i  följande  fall  

för  att  minska  energiförbrukningen:

Tryck  och  håll  in  i  flera  sekunder  för  att  stänga  av  
enheten.

4.  Håll  in  På/Av-knappen  i  några  minuter.

2.  Fyll  på  tvättplaggen  ett  i  taget.

3.  Tillsätt  tvättmedlet  och

•  Om  du  inte  använder  enheten  inom  5  minuter  när  inget  

program  körs.

Tryck  på  På/Av-knappen  för  att  slå  på  enheten  igen.  
•  5  minuter  efter  att  programmet  är  

klart.

Icke-automatiska  tvätt-  och  torkprogram:  I  vissa  

tvättprogram  kan  du  kombinera  

tvätt  och  torkning  för  att  genomföra  ett  komplett  tvätt-  
och  torkprogram.

4.  Vrid  programväljaren  till  önskat  tvättprogram.

Apparaten  växlar  till  endast  tvättläge  och  

indikatorlampan  för  tvättknappen  tänds.  

Displayen  visar  standardtemperaturen  och  

centrifugeringscykeln.  Justera  standardtemperaturen  

och  centrifugeringscykeln  efter  behov,  

beroende  på  din  tvätt.  Displayen  visar  

också  den  maximala  rekommenderade  

tvättmängden  för  tvättcykeln.

Tryck  på  På/Av-knappen  för  att  slå  på  enheten  igen.
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2.  Tryck  på  Start/Paus-knappen  för  att  starta  

programmet.  ProSense-mätningen  börjar.

.

•  Håll  på/av-knappen  intryckt  i  några  sekunder

Anti-skrynkelfasen  minskar  skrynkling.

Tryck  och  håll  in  i  flera  sekunder  för  att  stänga  av  
enheten.

Rengör  trumman,  tätningen  och  luckans  insida  med  

en  fuktig  trasa  efter  torkfasen.

Extra  torrt:  för  

bomullsplagg.

1.  Tryck  upprepade  gånger  på  knappen  

Torktid  för  att  ställa  in  önskad  tid  (se  tabellen  

"Tidsstyrd  torkning"  i  kapitlet  "Program").  

Torrhetsindikatorn

,

Lucklåssymbolen  visas  på  

displayen.  Displayen  visar  även  

återstående  tid.

på.

Du  har  möjlighet  att  ta  ut  tvätten  ur  maskinen  innan  

skrynkelskyddsprogrammet  är  klart.  För  optimala  

resultat  rekommenderar  vi  att  du  tar  ut  tvätten  strax  

före  eller  i  slutet  av  programmet.  Displayen  visar

Dörrlåssymbolen  slocknar.

Några  minuter  efter  att  programmet  är  

klart  stänger  energisparfunktionen  

automatiskt  av  apparaten.

Varje  tryckning  på  den  här  knappen  ökar  värdet  med  5  
minuter.  Den  nyligen  inställda  torktiden  visas  på  

displayen.

Önskad  torrhetsgrad  visas.

Ljuset  släcks  och  reklamen  dyker  upp.

,

c.

Den  lyser  fortfarande.

Lucklåssymbolen  visas  på  

displayen.  Displayen  visar  även  

återstående  tid.

13.4  Vid  slutet  av  

torkprogrammet  •  Apparaten  stannar  

automatiskt.  •  Ljudsignalerna  ljuder  (om  de  

är  påslagna).  •  Displayen  tänds.  •  Indikatorn  för  Start/Paus-

knappen

För  att  uppnå  ett  bra  torkresultat  med  lägre  

energiförbrukning  och  på  kortare  tid  bör  du  inte  
ställa  in  en  för  låg  centrifugeringshastighet  för  
tvätten  som  ska  tvättas  och  torkas.

Apparaten  fortsätter  med  skrynkelskyddsfasen  

i  cirka  30  minuter  eller  längre  om  

skrynkelskyddsfunktionen  är  vald.

2.  Tryck  på  Start/Paus-knappen  för  att  starta  

programmet.  ProSense-mätningen  börjar.

1.  Ta  ut  tvätten  ur  maskinen.

2.  Se  till  att  trumman  är  tom.

Indikatorerna  på  displayen  tänds  därefter:  

Stryktorrt:  för  

bomullstvätt;

.

en.

Skåptorrt:  för  bomull  och  tvätt;b.

Det  visade  tidsvärdet  är  tvätt-  och  torkprogrammens  
längd,  beräknad  baserat  på  standardtvätten.
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en.

Dörrlåssymbolen  slocknar.

Skåptorrt:  för  bomull  och  lättskötta  textilier.  

Extra  torrt:  för  bomullstvätt .  

Torkprogrammets  
längd  visas.

c.

på.

Tryck  och  håll  in  i  flera  sekunder  för  att  slå  på  
enheten.

Symbol  för  dörrlås.  Displayen  

visar  även  återstående  tid.

4.  Tryck  två  gånger  på  knappen  Tork  för  
att  bara  köra  torkprogrammet.  

Kontrollampan  för  Tork-knappen  tänds  och  

kontrollampan  för  Tvätt-
knappen  slocknar.

,

till  det

b.

Apparaten  fortsätter  med  skrynkelskyddsfasen  

i  cirka  30  minuter  eller  längre  om  

skrynkelskyddsfunktionen  är  vald.

Se  kapitlet  Säkerhetsinstruktioner.

.

Varningslampor  visas  på  displayen  och  sedan  slocknar  

varningslampan.

14.1  Förberedelse  för  torkning  1.  Håll  in  På/Av-knappen  

i  några  minuter.

,

2.  Tryck  på  Start/Paus-knappen

VARNING!

.

Anti-skrynkelfasen  minskar  skrynkling.

Apparaten  är  en  automatisk  tvättmaskin/
torktumlare.

14.3  Tidsinställd  torkning  1.  Tryck  upprepade  

gånger  på  knappen  Torktid  för  att  ställa  in  

önskad  tid  (se  tabellen  ”Tidsinställd  torkning”  i  

kapitlet  ”Program”).  Torrhetsindikatorn  slocknar  

och  displayen  visas.

för  att  starta  programmet.

14.4  Vid  slutet  av  

torkprogrammet  •  Apparaten  stannar  

automatiskt.  •  Ljudsignalerna  ljuder  (om  de  

är  påslagna).  •  Displayen  tänds.  •  Indikatorn  för  Start/Paus-

knappen

3.  Vrid  programväljaren  till  det  program  som  är  lämpligt  

för  att  torka  tvätten.  Apparaten  växlar  automatiskt  till  

tvättläge  och  indikatorlampan  för  tvättknappen  

tänds.

1.  Tryck  på  knappen  Torrhetsnivå  upprepade  

gånger  tills  önskad  torrhetsnivå  visas.

Varje  tryckning  på  den  här  knappen  ökar  värdet  med  5  
minuter.  Den  nyligen  inställda  torktiden  visas  på  

displayen.

Indikatorn  för  lucklås  visas  på  

displayen.  Displayen  visar  även  

återstående  tid.

Du  har  möjlighet  att  ta  ut  tvätten  innan  skrynkelskyddsfasen  

är  slut.

2.  Tryck  på  Start/Paus  för  att  starta  

programmet.

När  du  torkar  stora  tvättmängder,  se  till  att  
plaggen  inte  rullas  ihop  utan  är  jämnt  fördelade  i  

trumman  för  att  uppnå  ett  bra  torkresultat.

Indikatorerna  på  displayen  tänds  därefter:  

Stryktorrt:  för  

bomullstvätt

Displayen  visar

2.  Fyll  på  tvättplaggen  ett  i  taget.

14.  DAGLIG  ANVÄNDNING  -  ENDAST  TORKNING

14.2  Torkning  -  Automatiska  nivåer
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Detta  ökar  när  det  gäller  tekniska  material.

Rengör  trumman,  tätningen  och  luckans  insida  med  

en  fuktig  trasa  efter  torkfasen.

2.  Se  till  att  trumman  är  tom.

för  att  ta  ut  tvätten  ur  apparaten.  För  optimala  resultat  

rekommenderar  vi  att  du  tar  ut  tvätten  strax  före  eller  
i  slutet  av  programmet.  Displayen  visar

•  Följ  anvisningarna  på  skötselråden.

Tryck  och  håll  in  i  flera  sekunder  för  att  stänga  av  
enheten.

Några  minuter  efter  att  programmet  är  

klart  stänger  energisparfunktionen  

automatiskt  av  apparaten.

ut  ur.

Det  frigjorda  luddet  kan  fastna  på  textilierna  under  

nästa  program.

Torka  tvätten  på  en  tvättlina  utomhus.  •  Rengör  

avloppsfiltret.  •  

Rengör  den  tomma  trumman,  

tätningen  och  luckan  med  en  fuktig  trasa  efter  torkcykeln.

För  att  ta  bort  ludd  från  trumman,  välj  ett  

specialprogram:  •  Töm  trumman.  •  Rengör  

trumman,  tätningen  
och  luckan  med  en  fuktig  trasa.  •  

Kör  programmen  Maskinrengöring  och  Torkning  
tillsammans  för  att  köra  anti-luddprogrammet.  •  

Tryck  på  Start/Paus-knappen  för  att  

starta  programmet.

Om  enheten  används  ofta,  kör  rengöringsprogrammet  

regelbundet.

16.1  Tömning  •  Dela  

upp  tvätten  i:  bomull,  kulörtvätt,  strykfri  tvätt,  ömtåliga  

textilier  och  ylle.
Se  kapitlet  Säkerhetsinstruktioner.

1.  Ta  ut  tvätten  ur  maskinen.

Lampan  förblir  tänd.  •  

Håll  på/av-knappen  intryckt  i  några  ögonblick.

För  att  undvika  ludd  i  din  tvätt  rekommenderar  vi  

följande:

•  Tvätta  inte  mörka  textilier  efter  att  du  tvättat  
och  torkat  ljusa  föremål  (särskilt  handdukar,  

ull  och  tröjor),  och  vice  versa.  •  Tvätta  dessa  typer  

av  textilier  första  gången  du  tvättar  dem.

VARNING!

,

Under  tvätt-  och/eller  torkcykeln  kan  ludd  

lossna  från  vissa  typer  av  textilier  (svampdukar,  ull,  

tröjor).

16.  TIPS  OCH  RÅD

15.  LUDD  I  TYGER
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Procedur:  a.  Avbryt  

programmet  och  öppna  luckan  (se  avsnittet  "Daglig  

användning").  b.  Fördela  tvätten  med  hjälp  av

Avfall  och  miljöskydd  på:

Den  första  tvätten  kan  orsaka  missfärgningar.  Vi  

rekommenderar  därför  att  tvätta  dem  separat  de  
första  

gångerna.  •  Vänd  flerskiktade  tyger,  ull  och  tryckta  plagg  
ut  och  in  före  tvätt.  •  Förbehandla  envisa  fläckar.  •  

För  envisa  

fläckar,  använd

Tvättmaskiner  kräver  specifika  tvättmedel  och  

skötselprodukter.  Följ  först  dessa  allmänna  regler:  –  

Tvättmedel  i  pulverform  

(även  tabletter)

inte  tillsammans.  •  

Vissa  färgade  textilier  kan  skadas  när  de

För  vissa  fläckar  räcker  det  inte  med  vatten  och  

tvättmedel.

•  Töm  fickorna  och  vik  ut  tvättplaggen.

Flytta  tvätten  så  att  plaggen  är  jämnt  fördelade.  

c.  Tryck  på  Start/Paus-knappen.

•  Använd  specifikt  för

Tvättartiklar  och  tvättartiklar  med  snitt  i  tyget  i  

tvättmaskinen.

och  endostvättmedel)  för  alla  materialtyper,  

utom  ömtåliga  textilier.  Använd  
tvättpulver  med  blekmedel  för  vita  

tvättar  och  för  att  desinficera  tvätten.

Spraya  inte  fläckborttagningsmedel  på  kläder  nära  

apparaten,  eftersom  det  skadar  plastdelarna.

En  speciell  produkt  behövs  för  nedsmutsning.

•  Tvätta  vit  och  färgad  tvätt

Att  använda  rätt  mängd  påverkar  inte  bara  

tvättresultatet  utan  hjälper  också  till  att  förhindra

•  Var  försiktig  med  gardiner.
Ta  bort  krokarna  eller  lägg  gardinerna  i  en  tvättpåse  
eller  ett  örngott.  •  En  mycket  lätt  tvätt  kan  orsaka  

obalans  och  kraftiga  vibrationer  

under  centrifugeringen.

Vi  rekommenderar  att  förbehandla  
dessa  fläckar  innan  du  lägger  i  relevanta  

textilier  i  maskinen.

Tvätta  små  och/eller  ömtåliga  tvättplagg  (t.ex.  bygel-

bh:ar,  bälten,  strumpbyxor,  skosnören,  band  etc.)  i  

ett  tvättnät.

Centrifugeringen  fortsätter.  •  Knäpp  örngott  och  

stäng  dragkedjor,  hakar  och  tryckknappar.  Knyt  ihop  bälten,  
snören,  skosnören,  band  och  andra  lösa  

delar.  •  Tvätta  inte  ofållad

Speciella  fläckborttagningsmedel  finns  
tillgängliga  i  handeln.  Använd  ett  speciellt  
fläckborttagningsmedel  som  är  lämpligt  
för  den  specifika  fläcken  och  tygtypen.

Valet  av  tvättmedel  och

16.3  Typ  och  mängd  tvättmedel

16.2  Envisa  fläckar
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16.5  Vattenhårdhet
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Ställ  in  centrifugeringshastigheten  för  det  valda  

programmet  för  att  spara  energi  under  

torkcykeln!

Tvättmedel  beror  på  följande  faktorer:  typ  av  
material  (ömtåliga  tvättar,  ull,  bomull  

etc.),  klädernas  färg,  tvättmängd,  smutsgrad,  

tvätttemperatur  och  vattnets  hårdhet.

–  Flytande  tvättmedel  (inklusive  

endostvättmedel),  helst  för  

lågtemperaturprogram  (max.  60  °C)  för  alla  

materialtyper,  eller  ulltvättmedel.  •  Val  och  mängd  
av

•  Följ  anvisningarna  på  förpackningen  för  tvätt-  och  

skötselprodukterna  och  överskrid  inte  den  

maximala  mängden.  •  Blanda  inte  olika  tvättmedel.  •  

Använd  mindre  tvättmedel. ).

Detta  sparar  tvättmedel,  vatten  och  tid  (och  minskar  

miljöpåverkan).  •  Att  fylla  maskinen  med  den  

maximala  mängden  som  anges  för  varje  program  
hjälper  till  att  spara  energi  och  vatten.  •  Med  

lämplig  förbehandling

Att  använda  för  mycket  tvättmedel  kan  få  följande  konsekvenser:  
•  

Skumbildning,  •  Minskad  

tvättprestanda,  •  Otillräcklig  sköljning,  •  Ökad  

miljöpåverkan.

I  områden  med  mjukt  vatten  är  det  inte  nödvändigt  

att  använda  vattenavhärdare.

•  Normalt  smutsad  tvätt  kan  tvättas  utan  förtvätt .

Om  vattnet  i  din  region  är  hårt  eller  medelhårt  

rekommenderar  vi  att  du  använder  en  
vattenavhärdare  för  tvättmaskiner.

om:

Använd  rätt  mängd  vattenavhärdare.  Följ  
anvisningarna  på  produktförpackningen.

16.4  Ekologiska  tips  För  att  spara  

vatten  och  energi  och  skydda  miljön  rekommenderar  vi  

att  du  följer  dessa  tips:

Fläckar  och  smuts  kan  tas  bort.  Tvätten  kan  sedan  
tvättas  vid  lägre  temperatur.  •  För  att  använda  rätt  

mängd  tvättmedel,  se  den  mängd  som  

rekommenderas  av  tvättmedelstillverkaren  och  kontrollera  
vattenhårdheten  i  ditt  hem.  Se  ”Vattenhårdhet”.  •  

Ställ  in  maximalt  möjliga

16.6  Förberedelser  inför  torkcykeln  •  Öppna  vattenkranen.  

•  Kontrollera  att  avloppsslangen  är  korrekt  

ansluten.

För  lite  tvättmedel  kan  få  följande  konsekvenser:  
•  Otillfredsställande  

tvättresultat,  •  Gråfärgning  av  tvätten,  •  Feta  kläder,  

•  Mögeltillväxt  i  maskinen.

Kontakta  din  lokala  vattenleverantör  för  att  

ta  reda  på  vattnets  hårdhet  i  ditt  område.

–  Du  tvättar  bara  en  liten  mängd  tvätt,  –  tvätten  
är  lätt  

smutsad,  –  det  bildas  mycket  skum  under  tvätten,  

•  När  du  använder  tvättmedelstabletter  eller  
-kapslar,  lägg  dem  alltid  i  

trumman,  inte  i  tvättmedelsfacket,  och  följ  tillverkarens  

rekommendationer.

För  mer  information,  se  

”Installation”.  •  Information  om  maximal  tvättmängd  för  

torkprogrammen  finns  i  tabellen  över  torkprogram.
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Varannan  månad

En  gång  i  månaden

Två  gånger  om  åretAvkalkning

Underhållskörning

Varannan  månad

Rengör  trumman

Rengör  dörrtätningen

Ta  bort  ludd  från  trumman
Två  gånger  i  månaden  1)

17.  RENGÖRING  OCH  SKÖTSEL

16.8  Skötselråd  Följ  

tillverkarens  anvisningar  på  plaggets  
etiketter  när  du  torkar  tvätt:

16.11  Allmänna  tips

16.7  Textilier  som  inte  är  lämpliga  för  
torktumling

16.10  Extra  torkcykel

16.9  Torkningsprocessens  

varaktighet  Torktiden  beror  på:

17.1  Regelbundet  rengöringsschema  

Regelbunden  rengöring  hjälper  till  att  
förlänga  enhetens  livslängd.

TYSKA  51

För  att  förhindra  elektrostatisk  laddning  efter  torkning:

VARNING!
Om  apparaten  inte  ska  användas  under  en  längre  tid:  
Stäng  av  vattenkranen  och  dra  ur  sladden  till  apparaten.

•  Centrifugeringshastighet  för  senaste  

centrifugeringscykeln  
•  Torrhetsgrad  •  

Typ  av  tvätt  •  TvättviktAnvänd  inte  torkprogram  för  följande  typer  av  
tvätt:  •  Syntetgardiner.  •  Plagg  med  

metallinlägg.  •  Nylonstrumpor.  

•  Quiltar.  •  Täcken.  •  Dun.  •  Anoraker.  •  Sovsäckar.  •  

Tyger  med  rester  av  

hårspray,  

nagellacksborttagningsmedel  eller  liknande  

lösningsmedel.  •  Plagg  gjorda  av  skumgummi  

eller  liknande  

svampliknande  material.

Torka  inte  tvätten  för  länge  för  att  undvika  

att  plaggen  skrynklar  sig  och  krymper.

Med  erfarenhet  blir  det  enklare  att  ställa  in  torktider.  
Notera  längden  på  tidigare  genomförda  torkcykler.

VARNING!

•

Rekommenderas  regelbundet

=  Kan  torktumlas  =  Torktumlas  vid  höga  

temperaturer  =  Torktumlas  vid  låga  temperaturer  

=  Kan  inte  torktumlas.

•

Ta  ut  tvätten  ur  trumman  omedelbart  efter  att  

torkprogrammet  är  klart.

De  genomsnittliga  torktiderna  finns  i  tabellen  

"Torkprogram".

Om  tvätten  fortfarande  är  för  fuktig  i  

slutet  av  ett  torkprogram,  välj  ett  kort  torkprogram.

Se  kapitlet  Säkerhetsinstruktioner.

Städschema:

Lämna  luckan  och  tvättmedelsfacket  något  öppna  efter  

varje  tvättcykel  så  att  luften  kan  cirkulera  och  fukten  kan  

torka  inuti  maskinen.  Detta  förhindrar  mögel  och  dålig  
lukt.

•

•
1.  Använd  sköljmedel  vid  tvätt.

2.  Använd  en  speciell  skötselprodukt  för  torktumlare.
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Två  gånger  om  åretRengör  avloppspumpens  filter

Rengör  tvättmedelsfacket Varannan  månad

Rengör  filtret  på  

inloppsslangen  och  ventilen.

Två  gånger  om  året

1)  Se  kapitlet  ”Ludd  i  tvätten”.
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17.2  Borttagning  av  främmande  föremål

17.4  Avkalkning

17.5  Underhållscykel  Ofta  och  

långvarig  användning  av  lågtemperaturprogram  

kan  leda  till  tvättmedels-  och  luddavlagringar  samt  
bakterietillväxt  i  trumman  och  

behållaren.  Detta  kan  orsaka  obehagliga  lukter  och  mögel.  
För  att  ta  bort  dessa  avlagringar  och  rengöra  

maskinens  insida,  kör  ett  underhållstvättprogram  
regelbundet  (minst  en  gång  i  månaden).

17.6  Dörrtätning  med  dubbel  läpp

17.3  Rengöring  av  utsidan  Rengör  apparaten  

endast  med  varmt  vatten  och  lite  mild  tvål.  Gnugga  
alla  ytor  noggrant  torra.

Rengör  inte  metallytorna  med  klorbaserade  

rengöringsmedel.

Om  vattnet  i  din  region  är  hårt  eller  medelhårt  

rekommenderar  vi  att  du  använder  en  
vattenavhärdare  för  tvättmaskiner.

Följande  avsnitt  förklarar  hur  du  ska  rengöra  varje  del.

Följ  alltid  instruktionerna  på  

produktförpackningen.

Använd  inte  alkohol,  lösningsmedel  eller  

kemikalier.

FÖRSIKTIGHET!

Klämmor,  knappar,  mynt  etc.)  som  kan  finnas  i  lucktätningen,  

filtren  och  trumman.  Se  avsnitten  "Lucktätning  med  dubbel  
läppförslutning",  "Rengöring  av  trumman",  

"Rengöring  av  avloppspumpen"  och  "Rengöring  av  

inloppsslangen  och  ventilfiltret".  Kontakta  lämplig  

servicecenter  vid  behov.

Ta  bort  alla  främmande  föremål  (såsom...)

Kontrollera  trumman  regelbundet  för  kalkavlagringar.

Se  till  att  alla  fickor  i  kläderna  är  tomma  

och  att  alla  lösa  föremål  är  fastknutna  innan  du  

startar  programmet.  Se  ”Tvättmängden”  i  ”Anmärkningar  

och  tips”.

Vanliga  tvättmedel  innehåller  vattenavhärdare,  

men  vi  rekommenderar  ändå  att  man  då  och  då  kör  

ett  program  med  tom  trumma  och  avkalkningsmedel.

Se  avsnittet  ”Rengöring  av  trumman”.Använd  inte  skursvampar  eller  andra  slipande  material.

FÖRSIKTIGHET! Denna  apparat  är  utrustad  med  ett  

självrengörande  avloppssystem  som  gör  

att  lätt  ludd  som  lossnar  från  kläderna  spolas  bort  

med  vattnet.  Kontrollera  regelbundet  tätningen  och  rengör  
den  vid  behov  enligt  beskrivningen  i  följande  

bild.  Mynt,  knappar  och  andra  små  föremål  kan  tas  bort  i  

slutet  av  programmet.
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17.8  Rengöring  av  
tvättmedelsfacket

För  att  förhindra  eventuell  ansamling  av  intorkat  

tvättmedel  eller  sköljmedel  och/eller  mögeltillväxt  i  tvättmedelsfacket,  

utför  följande  rengöringsprocedur  varannan  

månad,  enligt  beskrivningen  i  diagrammen  nedan:  1.  Öppna  facket.  

Tryck  ner  frigöringsmekanismen,  som  visas  på  

bilden,  och  dra  ut  facket.

Kontrollera  och  ta  bort  eventuella  föremål  (om  

några)  som  kan  fastna  i  vikningen.

2.  Kör  maskinens  rengöringsprogram.  

Se  diskprogramstabellen  för  mer  information.

1.  Ta  ut  tvätten  ur  trumman.

3.  Tillsätt  en  liten  mängd  tvättmedel  i  den  

tomma  trumman  för  att  skölja  bort  eventuella  rester.

Följ  alltid  instruktionerna  på  

produktförpackningen.

Rengör  dem  vid  behov  med  en  ammoniakbaserad  

rengöringskräm  och  var  noga  med  att  inte  repa  tätningens  

yta.

Rengör  trumman  med  ett  speciellt  
rengöringsmedel  för  rostfritt  stål.

Använd  inte  sura  avkalkningsmedel,  
klorerade  slipmedel,  metallsvampar  
eller  stålull  för  att  rengöra  

trumman.

Följ  alltid  instruktionerna  på  

produktförpackningen.

Torka  bort  eventuell  smuts  eller  vattenrester  i  
dörrtätningen  med  en  fuktig  trasa  efter  att  

programcykeln  är  klar.

För  en  grundlig  rengöring:

Ibland  visar  displayen  symbolen  i  slutet  av  

programmet:  Detta  är  en  rekommendation  att  utföra  

"trumrengöring".  Symbolen  

försvinner  när  trumrengöringen  är  klar.

2.  Ta  bort  den  övre  delen  av

Rostavlagringar  i  trumman  kan  orsakas  av  främmande  

föremål  i  tvättmaskinen  eller  av  järnrikt  vatten.

Se  till  att  ingen  tvätt  finns  kvar  mellan  tätningen  

och  luckan.

17.7  Rengöring  av  trumman  Kontrollera  

regelbundet  att  inga  oönskade  avlagringar  har  samlats  i  

trumman.

Töm  tvättmedelsfacket  för  att  förenkla  rengöringen  

och  skölj  det  med  varmt  rinnande  vatten  för  att  
avlägsna  eventuellt  ansamlat  tvättmedel.  Sätt  tillbaka  

locket  efter  rengöring.
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•  Ta  inte  bort  filtret,

en.

Dra  ur  nätsladden  ur  vägguttaget.

VARNING!

Kontrollera  avloppspumpens  filter  

regelbundet  och  se  till  att  det  är  rent.

Rengör  avloppspumpen  i  följande  fall:  •  Apparaten  
pumpar  

inte  ut  vattnet.  •  Trumman  roterar  inte.  •  Apparaten  
låter  ovanligt  på  grund  av  ett  stopp  i  

avloppspumpen.  •  Displayen  visar  en  

larmkod.

VARNING!

3.  Se  till  att  alla  tvättmedelsrester  har  
tagits  bort  från  lådans  ovansida  och  botten.  

Rengör  lådan  med  en  liten  borste.

Vänta  tills  vattnet  har  svalnat.

4.  Sätt  in  tvättmedelsfacket  i  styrskenorna  och  stäng  det.  

Starta  sköljprogrammet  utan  tvätt  i  trumman.

medan  apparaten  är  i  drift.  •  Rengör  inte  

avloppspumpen  när  vattnet  i  apparaten  är  varmt.

17.9  Rengöring  
av  avloppspumpens  filter
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För  att  rengöra  pumpfiltret,  följ  stegen  som  
beskrivs  i  diagrammen  nedan:
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180ÿ

Ha  en  trasa  till  hands  för  att  torka  upp  eventuellt  rinnande  vatten  

när  du  tar  bort  filtret.

1.  Öppna  pumplocket.

2.  Placera  en  lämplig  behållare  under  avloppspumpens  öppning  

för  att  samla  upp  det  rinnande  vattnet.

5.  Upprepa  steg  4  och  5  tills  det  inte  längre  rinner  ut  något  
vatten.

4.  När  behållaren  är  full,  vrid  tillbaka  filtret  och  töm  behållaren.

3.  Vrid  filtret  180  grader  moturs  för  att  öppna  det,  men  ta  inte  

bort  det.  Låt  vattnet  rinna  ut.

2

1
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8.  Rengör  filtret  under  rinnande  vatten.

7.  Avlägsna  vid  behov  ludd  och  främmande  föremål  från  

filterhållaren.

6.  Vrid  filtret  moturs  för  att  ta  bort  det.

Kontrollera  om  pumphjulet  kan  vridas.  Om  detta  inte  är  

möjligt,  kontakta  en  auktoriserad  serviceverkstad.

9.  Sätt  tillbaka  filtret  i  de  avsedda  styrningarna  och  vrid  

det  medurs.  Se  till  att  du  drar  åt  filtret  ordentligt  för  att  förhindra  

vattenläckage.

2
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2

1
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17.10  Rengöring  av  filtret  i  
inloppsslangen  och  ventilen

TYSKA  57

Det  rekommenderas  att  använda  filtret  från

Rengör  för  att  ta  bort  avlagringar  som  samlats  över  tid:  
Följ  stegen  i  diagrammen  nedan  för  att  rengöra  filtren:

Inloppsslang  och  ventil  då  och  då

1

2

Om  du  tömmer  ut  vattnet  via  nödavloppet  måste  du  starta  om  pumpsystemet:  1.  Häll  två  liter  vatten  i  tvättmedelsfacket  för  
huvudtvätten.

10.  Stäng  pumplocket.

2.  Starta  programmet  för  att  pumpa  ut  vattnet.

3

1

2

45°
20°
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VARNING!

Placera  inloppsslangen  i  en  behållare  och  låt  

vattnet  rinna  ut  ur  slangen.

2.  Stäng  av  kranen.

1.  Dra  ur  nätsladden  ur  vägguttaget.

4.  Töm  dräneringspumpen.  Se  nödtömningsproceduren.

5.  Anslut  inloppsslangen

Tillverkaren  ansvarar  inte  för  skador  orsakade  

av  alltför  låga  temperaturer.

För  att  tömma  nödavfallet  måste  du  göra  detta.

1.  Häll  två  liter  vatten  i

VARNING!

Stäng  av  enheten  innan  du  kontrollerar.

Återaktivera  pumpsystemet:

Se  till  att  temperaturen  är  över  0  °C  innan  du  slår  

på  enheten  igen.

2.  Starta  programmet  för  att  pumpa  ut  vattnet.

Om  du  häller  vattnet  över

Om  apparaten  installeras  i  ett  område  där  temperaturen  kan  

nå  eller  sjunka  under  0  °C,  töm  ut  eventuellt  
kvarvarande  vatten  i  inloppsslangen  och  avloppspumpen.

VARNING!

Rengör  pumpen  vid  behov.

3.  Sätt  i  de  två  ändarna  av

Tvättmedelsfack  för  huvudtvätt.
igen,  när  dräneringspumpen  är  tom.

Se  kapitlet  Säkerhetsinstruktioner.

18.1  Larmkoder  och  möjliga  fel

17.11  Nödtömning  Om  

apparaten  inte  kan  pumpa  ut  vattnet,  utför  
proceduren  som  beskrivs  under  
”Rengöring  av  tömningspumpen”.

17.12  Frostskyddsåtgärder

58  TYSKA

18.  FELDETEKTERING

Apparaten  startar  inte  eller  stannar  under  drift.  Försök  först  att  hitta  en  lösning  på  problemet  själv  
(se  tabeller).
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att  blinka

Om  apparaten  är  överbelastad,  ta  ut  några  tvättplagg  ur  trumman  och/eller  stäng  
luckan  och  tryck  på

Tryck  och  håll  ner  Start/Paus-knappen  samtidigt  tills  displayen  
stannar  (se  bilden  nedan).

kan  blinka  kontinuerligt:

I  vissa  fall  av  fel  visar  displayen  en  larmkod,  och

Smaka  Start/Paus

Du  kan  få  denna  information  från  din  lokala  vattenmyndighet.

•  Se  till  att  kranen  är  öppen.  •  Se  till  att  vattentrycket  inte  är  för  lågt.

Vatteninloppet  till  apparaten  

fungerar  inte  korrekt.

eller  är  böjd.  •  Se  till  

att  vattentilloppsslangen  är  korrekt  ansluten.

Pumpprogram.  Om  pumpprogrammet  inte  är  tillgängligt  på  programväljaren  kan  det  ställas  in  via  

appen.  •  Vid  inställning  av  ett  programval  som  involverar  vatten  i

Trumman  är  klar,  pumpprogrammet  startar.

Kontrollera  filtret  vid  behov.  Se  ”Rengöring  och  underhåll”.

•  Se  till  att  dörren  är  ordentligt  stängd.

•  Se  till  att  avloppsslangen  är  korrekt  ansluten.  •  När  du  väljer  ett  program  utan  tömningsfas,  justera  

avlopps-

är.

Möjlig  lösningStörning

•  Se  till  att  kranen  inte  är  blockerad.  •  Se  till  att  tilloppsslangen  inte  är  vikt  eller  skadad.

är.

•  Se  till  att  inloppsslangens  filter  och  ventilfiltret  inte  är  igensatta.  Se  ”Rengöring  och  underhåll”.

Apparaten  pumpar  inte  ut  vattnet.

•  Se  till  att  avloppsfiltret  inte  är  igensatt.  Rengör  det.

Apparatens  lucka  är  öppen  eller  

inte  ordentligt  stängd.

•  Se  till  att  avloppet  i  diskhon  inte  är  blockerat.  •  Kontrollera  att  avloppsslangen  inte  är  vikt  

eller  böjd.
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Vattnet  rinner  in  i  apparaten  och  

pumpas  omedelbart  ut.

De  är  förseglade  och  inget  vatten  kan  läcka  ut.

Aqua-Control-systemet  är  påslaget.

•  Se  till  att  avloppsfiltret  inte  är  igensatt.  Rengör  det.

ringen  är.

Maskinen  centrifugerar  inte  eller  

så  tar  tvättprogrammet  längre  tid  

än  vanligt.

är  belägen.

•  Om  felkoden  visas  igen,  kontakta  din  auktoriserade  kundtjänstavdelning.

Internt  fel.  Ingen  kommunikation  

mellan  enhetens  elektroniska  

komponenter.

•  Se  till  att  avloppsslangen  är  i  rätt  position

tjänsten.

kontakta  den  auktoriserade  kundtjänstavdelningen.

•  Stäng  av  apparaten  och  stäng  av  vattenkranen.

•  Se  till  att  Start/Paus  är  aktiverat
•

•  Kontrollera  att  vatteninloppsslangen  och  avloppsslangen  inte  är  skadade.  •  Använd  rätt  tvättmedel  

och  rätt  mängd.

•  Vänta  tills  strömförsörjningen  är  stabil  igen.

•  Ställ  in  centrifugeringscykeln.  Om  tömningscykeln  inte  är  tillgänglig  i  programväljaren  kan  den  ställas  

in  via  appen.

är.

•  Se  till  att  apparatens  lucka  är  stängd.  •  Se  till  att  det  inte  finns  några  skadade  

säkringar  i  säkringsdosan.

Programmet  startar  inte.

Slangen  kan  vara  monterad  för  lågt.  Se  "Installationsanvisningar"  för  mer  information.

Vatten  på  golvet.

Kontrollera  filtret  vid  behov.  Se  ”Rengöring  och  underhåll”.

•  Programmet  avslutades  inte  korrekt  eller  så  avbröts  enheten  för  tidigt.  Stäng  av  enheten  och  slå  på  den  

igen.

Nätspänningen  fluktuerar.

Om  timern  är  inställd,  avbryt  inställningen  eller  vänta  tills  den  har  löpt  ut.  •  Avaktivera  barnspärren  

om  den  är  aktiverad.  •  Kontrollera  att  

knappen  är  i  position  för  önskat  program.

•  Se  till  att  strömkontakten  är  ansluten  till  vägguttaget

•  Se  till  att  vattenslangarnas  anslutningar  är  ordentligt  åtdragna.

blev  berörd.

•  Fördela  tvätten  i  trumman  för  hand  och  starta  om  centrifugeringen.  Detta  problem  kan  orsakas  av  en  

obalans.

Störning

Om  andra  larmkoder  visas,  stäng  av  enheten  och  slå  på  den  igen.  Om  problemet  kvarstår,  

kontakta  auktoriserad  kundtjänst.

Om  det  uppstår  ett  annat  problem  med  enheten  hittar  du  möjliga  lösningar  i  tabellen  

nedan.

Möjlig  lösning
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Displayen  visar  inte  indikatorn  för  

trådlös  drift.

.

Välj  centrifugeringsprogrammet.  Om  centrifugerings-  och  tömningsprogrammet  inte  är  tillgängligt  i  

programväljaren  kan  det  ställas  in  via  appen.

Appen  kan  ofta  inte  upprätta  en  

anslutning  till  enheten.
•  Se  till  att  radiosignalen  inte  avbryts  av  en  mikrovågsugn.  Stäng  av  mikrovågsugnen.  Använd  

mikrovågsugnen

•  Kontrollera  Wi-Fi-signalen.  •  Se  till  att  

den  trådlösa  anslutningen  är  påslagen.  Se  avsnittet  ”Konfigurera  tvättmaskinens  trådlösa  anslutning”  i  

kapitlet  ”Upprätta  en  Wi-Fi-anslutning”.  •  Kontrollera  ditt  hemnätverk  och  din  router.  •  Starta  om  

routern.

och  inte  fjärrkontrollen  samtidigt.

•  Kontrollera  att  tvättprogrammet  är  klart.  •  Om  det  finns  vatten  i  trumman,  ställ  in  

tömnings-  eller

kontakta  den  auktoriserade  kundtjänstavdelningen.

•  Kontrollera  att  enheten  är  inkopplad.  •  Problemet  kan  orsakas  av  ett  fel  på  enheten.  

Kontakta  [kontaktinformation  saknas].

•  Se  till  att  enheten  är  korrekt  justerad.  Se  "Installationsanvisningarna"  för  mer  information.

Appens  anslutning  till  enheten  
fungerar  inte.

•  Enheten  laddar  ner  alla  tillgängliga  uppdateringar.  Vänta  tills  uppdateringsprocessen  är  klar.  Om  enheten  

stängs  av  under  uppdateringen  återupptas  uppdateringen  när  den  slås  på  igen.

är  låg.

•  Se  till  att  inget  tvättprogram  som  avslutas  med  vatten  i  trumman  har  valts.

•  Se  till  att  radiosignalen  når  enheten.

Om  dörren  behöver  öppnas,  läs  noggrant  avsnittet  ”Öppna  dörren  i  en  nödsituation”.

•  Lägg  i  mer  tvätt  i  trumman.  Tvättmängden  kan  vara  för  hög.

Enheten  ger  ifrån  sig  ett  ovanligt  ljud  

och  vibrerar.

•  Om  du  upplever  ytterligare  problem  med  det  trådlösa  nätverket,  kontakta  din  –

Placera  routern  så  nära  enheten  som  möjligt,  eller  köp  en  trådlös  räckviddsförlängare.

radioleverantör.

Apparatens  lucka  kan  inte  öppnas.

Displayen  visar:  Alla  
knappar  är  inaktiva,  förutom  På/Av.

•  Se  till  att  allt  förpackningsmaterial  och/eller  transportsäkringar  har  tagits  bort.  Se  ”Monteringsanvisningar”  

för  mer  information.

växla.

•  Enheten,  den  mobila  enheten  eller  båda  kan  behöva  konfigureras  om  eftersom  en  ny  router  har  installerats  

eller  routerkonfigurationen  har  ändrats.

mobilnätsleverantörer.

•  Kontrollera  Wi-Fi-signalen.  •  Kontrollera  

om  din  mobila  enhet  är  ansluten  till  det  trådlösa  nätverket.  •  Kontrollera  ditt  hemnätverk  och  din  router.  

•  Starta  om  routern.  •  Om  du  har  problem  med  det  trådlösa  

nätverket  kontaktar  du  din  mobiloperatör.

•  Se  till  att  fjärrstart  inte  är  aktiverad.  Funktionen  är  inaktiverad.

Störning Möjlig  lösning
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Innan  du  öppnar  dörren:

Tvättprogrammet  återupptas  när  strömförsörjningen  
återställs.

FÖRSIKTIGHET!
Vid  strömavbrott  eller  funktionsfel  förblir  dörren  

låst.
Risk  för  brännskador!  Se  till  att  
vattentemperaturen  inte  är  för  hög  och  att  
tvätten  inte  är  varm.  Vänta  annars  tills  vattnet  

och  tvätten  har  svalnat.
Om  dörren  förblir  låst  på  grund  av  ett  fel  kan  den  öppnas  
med  nödöppningsfunktionen.
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18.2  Öppna  dörren  i  nödfall

Om  problemet  uppstår  igen,  kontakta  auktoriserad  kundtjänst.

Möjlig  lösningStörning

Efter  kontrollen,  slå  på  enheten.  Programmet  fortsätter  att  köras  från  avbrottspunkten.

De  uppgifter  som  kundtjänsten  behöver  finns  på  typskylten.

•  Ta  bort  envisa  fläckar  med  specialprodukter  före  tvätt.  •  Se  till  att  du  ställer  in  rätt  temperatur.  •  

Minska  mängden  tvätt.

•  ProSense-tekniken  justerar  programtiden  efter  tvättens  typ  och  mängd.  Se  ”ProSense-teknikens  

tvättmängddetektering”  i  kapitlet  ”Daglig  användning”.

Programtiden  förlängs  eller  förkortas  

under  programkörningen.

•  Öka  mängden  tvättmedel  eller  använd  ett  annat  tvättmedel.

Tvättresultaten  är  otillfredsställande.

Det  olikfärgade  luddet  kommer  från  föremål  som  tvättades  i  föregående  tvättcykel:  •  Torkfasen  hjälper  till  

att  ta  bort  en  del  ludd.  •  Rengör  föremålen  

med  en  luddborttagare.

medium.

•  Se  till  att  fliken  är  i  rätt  läge  (ÖVERST  för  tvättmedel  -  NER  för  flytande  tvättmedel).  •  Se  till  att  

du  har  satt  i  tvättmedelsfacket  enligt  anvisningarna  i

Apparaten  torkar  inte,  eller  

torkar  inte  ordentligt.

För  mycket  skum  i  trumman  under  

tvättprogrammet.

Du  kan  behöva  tillåta  ytterligare  en  kort  torkperiod.

•  Öppna  vattenkranen.  •  Kontrollera  att  avloppsfiltret  

inte  är  igensatt.  •  Minska  mängden  tvätt.  •  Kontrollera  att  du  har  valt  rätt  program.

För  mycket  ludd  i  trumman,  se  avsnittet  "Ludd  i  tvätten"  för  mer  information.

mängden  endostvättmedel.

Tvätten  är  full  av  ludd  i  olika  

färger.

•  Minska  mängden  tvättmedel  eller  antalet  tabletter  eller

Efter  tvättcykeln  finns  det  
tvättmedelsrester  kvar  i  

tvättmedelsfacket.
har  använt  denna  instruktionsmanual.
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19.1  Introduktion

2.  Dra  ur  nätsladden  ur  vägguttaget.

1.  Stäng  av  enheten  genom  att  trycka  på  På/Av-knappen.

Se  till  att  vattennivån  i  trumman  inte  
är  för  hög.  Utför  vid  behov  en  nödtömning  (se  

"Nödtömning"  i  avsnittet  "Rengöring  och  

underhåll").

Dra  i  den  igen,  håll  den  spänd  och  öppna  

apparatdörren.  Se  följande  bild  för  

nödöppningsknappens  position.Risk  för  skador!  Se  till  att  trumman  inte  roterar.  
Om  den  gör  det,  vänta  tills  trumman  har  
stannat  helt.

Öppna  dörren  enligt  följande:
4.  Ta  ut  tvätten  och  stäng  luckan.

FÖRSIKTIGHET!

QR-koden  på  apparatens  energimärkning  ger  en  webblänk  till  information  om  

apparatens  prestanda  i  EU:s  EPREL-databas.  Spara  därför  energimärkningen  

som  referens,  tillsammans  med  denna  bruksanvisning  och  alla  andra  dokument  som  

medföljer  apparaten.

Det  är  också  möjligt  att  hitta  samma  information  i  EPREL  genom  att  använda  

länken  https://eprel.ec.europa.eu  och  modellnamnet  och  produktnumret  som  finns  
på  enhetens  typskylt.  Se  avsnittet  "Produktbeskrivning"  för  var  typskylten  

finns.

3.  Tryck  ner  nödöppningsknappen  en  gång.

Se  webblänken  www.theenergylabel.eu  för  detaljerad  information  om  

energimärkningen.

19.  BRÄNSLEFÖRBRUKNINGSVÄRDEN
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70,0

kg

05:40

2.0

Restfukt  i  slutet  av  programmet.  Ju  högre  centrifugeringshastighet,  desto  mer  högljudd  är  maskinen  och  desto  mer

1551

Tiden  till  avstängning/standbyläge  är  maximalt  15  minuter.

1551

46,0

02:25

°C

8.0

Detta  resulterar  i  mindre  kvarvarande  fukt  i  slutet  av  tvättcykeln.

Halv  last

2.0

37,0

1)  Maximal  centrifugeringshastighet.

U/min

0,50

1551

44,0

24,0

%

1,378

Full  last

Halv  last

Lastning  av  tvätt.

1)  Maximal  centrifugeringshastighet.

kWh

0,50

0,00

4.0

4.0 32,0

25,0

0,180

0,430

54,00Kvartslast

Tvätttemperatur.

54,0

0,00

03:20

Energiförbrukning.

Vattenförbrukning.

2,001)4,00

1551

Centrifugeringshastighet.

52,00

0,770 52,00

32,0

hh:mm  Programlängd.

Liter

Se  kapitlet  ”Konfigurera  en  Wi-Fi-anslutning”.

2  700

Full  last

1)  Energiförbrukningen  för  den  anslutna  funktionen  är  cirka  17,5  kWh  per  år.  För  att  stänga  av  funktionen-

1551

34,0

04:30

02:25

19.3  Enligt  förordningen  om

19.2  Förklaring

EU-kommissionen  2019/2023
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skilja  sig.

Rumstemperatur,  vattentemperatur  och  tryck,  tvättmängd  och  typ  av  tvätt,
Värden  och  programlängden  kan  variera  beroende  på  olika  förhållanden  (t.ex.

matningsspänning)  och  även  när  man  ändrar  standardinställningen  för  ett  program.

Endast  tvätt

Tvätt-  och  torkprogram

Energiförbrukning  i  olika  driftlägen

Eco  40-60  Proÿ

°C
gram

Eco  40-60  Proÿ
varv/min1)

Tidsprefix

kWh

standby

gram  och  tro-

torka

(I)

kg

drivning  (W)

kWh
Hörnhöjd  för  skåpet

Från  (V) Standby-drift  (W)

kg Liter  hh:mm  %

Nätverksbaserad  Be-

°C varv/min1)Liter  hh:mm  %
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kWh

Liter  hh:mm  %

1)  Referens  för  centrifugeringshastighet.

2)  Lämplig  för  tvätt  av  hårt  smutsade  textilier.

4)  Fungerar  även  som  ett  snabbt  tvättprogram  för  lätt  smutsad  tvätt.

kg Liter  hh:mm  %

3)  Lämplig  för  lätt  smutsad  bomulls-/färgtvätt,  strykfri  tvätt  och  blandade  material.

Bomull  3)

kg

Bomull  2)

programmera varv/min1)kWh

1)  Referens  för  centrifugeringshastighet.

°C

Skonsam  tvätt  4)

varv/min1)°Cprogrammera

19.5  Allmänna  program  -

19.4  Allmänna  program  -  Endast
Tvätta
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Tvätt  och  torkning

Dessa  värden  är  riktlinjer.

Dessa  värden  är  riktlinjer.

Ditt  ansvar  som  slutanvändare

20.  INFORMATION  OM  AVFALLSHANTERING

50,0

3.0 02:25

30,0

1600

0,250

1,5 30,00

Lättskött

2  200

03:25

01:10

30  °C

30  °C

Att  vilja

44,00

Bomull

1200

55,0

40,0

55,0

02:50

1.350

85,0

20,0

04:15

8.0

1600

04:00

01:05

35,00

44,008.0

1200

75,0

Lättskött
40  °C

0,360

20  °C

2.0 35,00

1600

1200

8.0 85,0

30,00,200

85,0

40  °C

75,0

85,0

90  °C

40,0

1200

1,003.0 2  000

44,00

0,650

60  °C
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Ovan  nämnda  skyldigheter  gäller  även  för  försäljning  med  hjälp  

av  distanskommunikation  om  distributörerna  har  lager-  

och  transportutrymmen  för  elektrisk  och  elektronisk  

utrustning  eller  liknande.

Denna  elektriska  eller  elektroniska  apparat  är  märkt  med  en  

symbol  med  en  överkorsad  soptunna  på  hjul.  Därför  måste  

den  samlas  in  och  returneras  separat  från  osorterat  

hushållsavfall;  den  får  inte  kasseras  med  vanligt  

hushållsavfall.  Apparaten  kan  returneras  till  

exempel  till  en  kommunal  insamlingsplats  eller,  i  förekommande  fall,  

till  en  distributör  (se  nedan  för  deras  återtagningsskyldighet).  Detta  
gäller  även  alla  komponenter,  delenheter  och  

förbrukningsvaror  i  den  gamla  apparat  som  ska  kasseras.

Tyskland
Återtagningsskyldigheter  för  distributörer  i

Den  som  säljer  elektrisk  och  elektronisk  utrustning  på  en  

försäljningsyta  på  minst  400  m²  eller  på  annat  sätt  kommersiellt  

tillhandahåller  den  till  slutanvändare  är  skyldig  att  kostnadsfritt  ta  

tillbaka  en  gammal  apparat  av  samma  typ  från  slutanvändaren  vid  

försäljning  av  en  ny  apparat,  förutsatt  att  den  i  huvudsak  utför  

samma  funktioner  som  den  nya  apparaten,  på  försäljningsstället  

eller  i  dess  omedelbara  närhet.  Detta  gäller  även  livsmedelsbutiker  

med  en  total  försäljningsyta  på  minst  800  m²  som  erbjuder  och  

tillhandahåller  elektrisk  och  elektronisk  utrustning  på  marknaden  flera  
gånger  om  året  eller  permanent.

Innan  den  gamla  enheten  kan  kasseras  måste  alla  batterier  
och  ackumulatorer  som  inte  är  inbyggda  i  

enheten  tas  bort.  Detsamma  gäller  lampor  som  kan  tas  bort  

från  enheten  utan  att  skadas.  Slutanvändaren  är  också  ansvarig  för  

att  radera  alla  personuppgifter  som  lagras  på  den  gamla  

enheten. Avfallshanteringsplatsen  är  även  det  privata  hushållet  om  den  nya  

elektriska  eller  elektroniska  apparaten  levereras  dit;  i  detta  fall  är  

hämtningen  av  den  gamla  apparaten  kostnadsfri  för  slutanvändaren.

Sådana  distributörer  måste  också,  på  slutanvändarens  

begäran,  kostnadsfritt  ta  tillbaka  gamla  elektriska  apparater  som  

inte  är  större  än  25  cm  i  någon  yttermått  (små  elektriska  apparater)  i  

butiken  eller  i  dess  omedelbara  närhet;  i  detta  

fall  får  återtagandet  inte  villkoras  av  köp  av  en  elektrisk  eller  

elektronisk  apparat,  utan  kan  begränsas  till  tre  gamla  elektriska  
apparater  per  apparattyp.

Återförsäljaren  måste  ha  ett  totalt  lager-  och  

transportutrymme  för  livsmedel  motsvarande  de  

ovannämnda  försäljningsytorna.  Den  fria  insamlingen  av  elektrisk  och  

elektronisk  utrustning  är  dock  begränsad  till  värmeväxlare  (t.ex.  

kylskåp),  skärmar,  bildskärmar  och  apparater  som  

innehåller  skärmar  med  en  yta  som  överstiger  100  cm²,  

samt  apparater  där  minst  ett  av  de  yttre  måtten  är  större  

än  50  cm.  För  all  annan  elektrisk  och  elektronisk  utrustning  måste  

återförsäljaren  tillhandahålla  lämpliga  returmöjligheter  

inom  rimligt  avstånd  från  respektive  försäljningsställe.

Vänligen  hjälp  till  att  återvinna  allt  material  som  är  märkt  med  

denna  symbol.

Kassera  inte  sådant  material,  särskilt  inte  

förpackningar,  i  hushållsavfallet,  utan  i  de  avsedda  

återvinningskärlen  eller  i  lämpliga  lokala  insamlingssystem.

Återvinn  elektriska  och  elektroniska  apparater  
för  att  skydda  miljön  och  folkhälsan.

Återvinningsinformation
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Kommunal  förvaltning.

Vidare  är  den  som  säljer  elektrisk  och  elektronisk  utrustning  på  

en  försäljningsyta  på  minst  400  m²  skyldig  att  kostnadsfritt  ta  tillbaka  

gamla  apparater  som  inte  är  större  än  25  cm  i  någon  yttermått  

(små  elektriska  apparater)  i  butiken  eller  i  omedelbar  närhet;  i  detta  

fall  får  återtagandet  inte  göras  beroende  av  köp  av  en  elektrisk  eller  

elektronisk  apparat.

Slutanvändare  är  ansvariga  för  att  säkerställa  detta;  detta  gäller  

även  små  elektriska  apparater  som  slutanvändaren  vill  returnera  utan  

att  köpa  en  ny  apparat.

Återtagningsskyldigheter  för  distributörer  och  andra  

avfallshanteringsalternativ  för  elektrisk  och  elektronisk  utrustning  

i  regionen  Vallonien:  Distributörer  som  säljer  elektrisk  och  

elektronisk  utrustning  är  

skyldiga  att  kostnadsfritt  ta  tillbaka  gammal  utrustning  av  samma  typ  

från  slutkonsumenten  vid  leverans  av  ny  utrustning,  förutsatt  att  den  i  

huvudsak  utför  samma  funktioner  som  den  nya  utrustningen.  Detta  

gäller  även  leveranser  av  ny  elektrisk  och  elektronisk  utrustning  eller  

distansförsäljning.

Avfallshantering  av  elektroniska  enheter  

kan  också  ske  på  containerplatser  eller  

godkända  återvinningscentraler.  För  ytterligare  
information,  vänligen  kontakta  din  [kontaktinformation  saknas].

Återtagande  av  elektriska  och

*

Machine Translated by Google



För  att  få  tillgång  till  källkoden  för  dessa  fria  programvarukomponenter  med  öppen  källkod  vars  licensvillkor  kräver  publicering,  
och  för  att  se  deras  fullständiga  upphovsrättsinformation  och  tillämpliga  licensvillkor,  besök:  http://
aeg.opensoftwarerepository.com  (mapp  NIUS)

Programvaran  i  den  här  produkten  innehåller  komponenter  som  är  baserade  på  fri  programvara  med  öppen  källkod.  AEG  
tackar  för  bidragen  från  öppna  programvaru-  och  robotikgemenskaper  till  utvecklingsprojektet.
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